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Η εμουτος εις ολα τ ά 1'μψυχα όντα , κ α ι ιδίως 

εις τον άνθρωπον, στοργή προς τ ά ίδια αύτοΰ τ έ 

κ ν α , κ α ι τούτων π ά λ ι ν ή α γ ά π η κ α ι το σέβας προς 

τούς γονεΤς, έθεωρήθησαν π ά ν τ ο τ ε κ α θ ' όλους τους 

αιώνας κ α ι μεταξύ όλων τ ω ν εθνών τ ά εύγενε'στε-

ρα α ι σ θ ή μ α τ α , κ α ι τ ά ίερώτερα καθήκοντα του 

άνθρωπου. Ό δέ λόγος ε ίναι , οτ ι ο πάνσοοος Δημι

ουργός, προορίσας άρχήθεν τον άνθρωπον προς σύ-

στασιν πολιτικής κοινωνίας, ενεστάλαξεν εις τ ή ν 

ψυ^ήν αύτοϋ κ α ι όλα τ ά προς τούτο χρησιμεύοντα 

α ι σ θ ή μ α τ α , ως γενναία σπε'ρματα, εξ ιον εμελλον 

βεβαίως ν' άναβλαστήσωσιν όλαι α ί προς σύστασιν 

κ α ι προαγωγήν κοινωνίας λογικών δντων α π α ρ α ί 

τ η τ ο ι ά ρ ε τ α ί , κ α ι ουτω νά πρχγματοποιηθή δ υ 

ψηλός σκοπός του Δημιουργού". Τήν δέ φύσιν μελε-

τήσαντες κ α ι άκολουθήσαντες κα'. ολοι οι τών πρω-

τοσυστάτων κοινωνιών νομοθε'ται, έκ τών ών ουκ 

άνευ έθε(όρησαν π ά ν τ ο τ ε τ ή ν δσον το δυνατόν ά ν ά -

π τ υ ξ ι ν κ α ι εις αμφότερα τ ά με'ρη παγ ίωσιν τ ώ ν 

τοιούτων α ι σ θ η μ ά τ ω ν , διο κα ι διά ρητών νόμων 
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κ α τ έ σ τ η σ α ν α υ τ ά χρέη α π α ρ α ί τ η τ α παντός λογικοί! 

ανθρώπου. Εντεύθεν ή έκ βέρους τ ω ν γονέων προς 

τ ά τ έ κ ν α βοήθεια κ α ι προστασία, της οποίας ο ά ν 

θρωπος υπέρ π α ν άλλο έμψυχον έχει χρείαν δια 

τ ή ν μάλλον διαρκούσαν ασθενή παιδικήν του η λ ι 

κ ί α ν εντεύθεν ή εκ μέρους τ ω ν τέκνων περίθαλψις 

τ ω ν γονέων κ α ι ύποστήριξις α υ τ ώ ν επί του οδυνη

ρού α υ τ ώ ν γήρατος· έκ δέ της διηνεκούς ενεργείας 

κ α ι ακριβούς εκτελέσεως τών τοιούτων α ισθημάτων 

κ α ι καθηκόντων έσχηματίσθησαν αί π ρ ώ τ α ι οίκο-

γενειακαί κοινωνι'αι, α ίτ ινες έχρησίμευσαν ώς τύπος 

και υπογραμμος όλων τ ώ ν μεγάλων π ο λ ι τ ι κ ώ ν 
κοινωνιών. 

Εις δέ τ ή ν πράξιν του θείου κ α ί ανθρωπίνου τού

του νόμου όφείλουσι νά συνεθίσωσι τους παΤδας ές 

α π α λ ώ ν ονύχων οί ίδιοι γονεΤς δια τ ώ ν ενάρετων 

α υ τ ώ ν πράξεων, δια τ ώ ν εύσχημόνων α υ τ ώ ν εκφρά

σεων, κ α ί δια τ η ; άμέμπτου παραδε ιγματ ικής α υ 

τ ώ ν διαγωγής, οχι μόνον ώς έχοντες ιερόν χρέος νά 

μορφώσωσι τον νουν κ α ί τ ή ν καρδίαν τ ώ ν αθώων 

τούτων μικρών π λ α σ μ ά τ ω ν , τ ώ ν οποίων τήν ά ν α -

τροφήν ή θεία πρόνοια Ινεπιστεύθη εις αυτούς, διά 

νά ά π ο κ α τ α σ τ ή σ ω σ ι ν α υ τ ά αληθή λογικά όντα αρε

σ τ ά είς τον Θεον, κ α ί χρήσιμα εις εαυτά κ α ί εις τ ή ν 

κοινωνίαν, ά λ λ α κ α ί διότι αυτοί ούτοι οι γονεΤς 6έ-

λουσι θερίσει πρώτοι τους γλυκείς καρπούς τών ιδίων 

α υ τ ώ ν προσπαθειών, απολαμβάνοντες ποτε προς τοις 

άλλοις κ α ί τήν μεγαλητέραν ά φ ' όσας ευχαριστή

σεις δ ύ ν α τ α ι νά δοκιμάση ο λογικός άνθρωπος επί 

τ α ύ τ η ς της γης τ ώ ν βασάνων κ α ί θλίψεων, τό νά 

ΐδωσι δηλαδή τ ή ν δόξαν τ ώ ν ιδίων α υ τ ώ ν τέκνων . 

Ή υπό της παρούσης εικονογραφίας παριστωμένη 

Ι σ τ ο ρ ί α του Τοδίου Διαγόρα κ α ί τ ώ ν υιών αυτού, 

ε ίναι το ώραιότερον, ήθικώτερον κ α ί άναγκαιότερον 

μ ά θ η μ α διά τούς γονεΤς κ α ι τούς παΤδας. 

Είς τήν Ό λ υ μ π ί α ν , πάλιν της "Ηλιδος, έπανηγυ-

ρίζοντο κ α θ ' έκαστον Ίούλιον μήνα μ ε τ ά τετραετή 

περι'οδον οί διαβόητοι εκείνοι "Ολυμπιακοί αγώνες, 

διαρκούντες πέντε ημέρας, κ α ί συνιστάμενοι είς το 

πήδημα, το τρέξιμον, τον δίσκον, τ ή ν πυγμήν , κ α ί 

τ ή ν π ά λ η ν . Ή σύστασις κ α ί άρχή τούτων άπεδίδετο 

εις τον Ήρακλέα, ά λ λ ' ως ανακαιν ιστής α υ τ ώ ν κ α ί 

ιδιαίτερος εισηγητής έμπορεΤ νά θεωρηθή ό "Ιφιτος, 

βασιλεύς της Ήλιδος κ α ί σύγχρονος του Λυκούργου. 

Ό νικήσας κ α τ ά τ ι ν α τών Ό λ υ μ π ι α κ ώ ν αγώνων 

ελάμβανε βραβέΐον στέφανον από κλάδον έλαίας , 

τον όποιον οί βραβευταί έθετον έπί της κεφα7»ής α υ 

τού" άλλ ' ό στέφανος ούτος ήτο τό περικλεέστερον 

παράσημον καθ' ολην τ ή ν Ελλάδα* το όνομα κ α ί ή 

δόξα του Όλυμπιονίκου άντήχει πανταχόθεν , κ α ί οί 

συμπολΐται του εβλεπον δεδοξασμένην ύπ' αυτού τήν 

εαυτών π α τ ρ ί δ α , ύπεδέχοντο αυτόν διά θριάμβων, 

του εψαλλον ύμνους, κ α ί τού" έστηναν ανδριάντα έκ 

μαρμάρου είς τ ή ν Ό λ υ μ π ί α ν , όπου είς τούς εφεξής 

χρόνους ήσαν πολλαί εκατοντάδες τοιούτων ανδρι

ά ν τ ω ν . Οι Όλυμπιακο ί αγώνες έτελούντο διά με 

γάλης παρατάξεως , κ α ί πλήθος λαού συνέρρεεν είς 

τήν μεγαλοπρεπή τ α ύ τ η ν πανηγυριν. Ό σ τ ι ς δέ δεν 

έτερπε το άπά τους αγώνας , τούτον εύφραινεν ή 

συνέλευσις παντοδαπών τ ε χ ν ι τ ώ ν , επειδή ύπήρχον 

βραβεία κ α ί δί εκείνους, οί'τινες μ | τ ά ς ιλαράς τ ώ ν 

Μουσών τέχνας ύπερέβαινον τούς αντιζήλους τ ω ν 

Α ύ λ η τ α ί κ α ί κιθαρωδοί, πο ιηται λυρικών ωδών κ α ί 

δ ρ α μ ά τ ω ν , ήγωνίζοντο προς αλλήλους περί τ ώ ν 

κ α λ λ ι σ τ ε ί ω ν . "Αλιλοι κ α τ ά τον καιρόν τούτον έκα-

μνον γ ν ω σ τ ά είς όλην τ ή ν Ε λ λ ά δ α τά σ υ γ γ ρ ά μ μ α 

τα τ ω ν Τήτορες δε, Φιλόσοφοι κ α ί ι σ τ ο ρ ι κ ο ί άνε-

γίνωσκον εκεί ενώπιον π ά ν τ ω ν τά πονήματα τ ω ν . 

Διαγόρας ο Φόδιος, όστις κ α ί αυτός είχε σ τ ε φ α -

νωθή ποτε ώς Όλυμπιονίκης, άναθρέψας τούς τρεΤς 

υιούς του , ενέπνευσεν εξ αρχής είς αυτούς τ ά ευγενή 

κ α ί υψηλά τ α ύ τ α α ι σ θ ή μ α τ α κ α ί χρέη τού λογικού 

ανθρώπου* γέρων δέ ήδη ων έφερεν αυτούς είς τήν 

Ό λ υ μ π ί α ν διά ν ' άγωνισθώσιν* επειδή δέ ούτοι ένί-

κησαν ό μεν είς το τρέξιμον, ο δέ είς τήν π υ γ μ ή ν , 

ό δέ ε ις ,τήν π ά λ η ν , έστεφανώθησαν κ α τ ά τ ή ν τ ά ξ ι ν 

ώς πάντες οί Ό λ υ μ π ι ο ν ί κ α ι , κ α ί έπροπέμποντο υπό 

τού πλήθους μετ ' εύφημιών κ α ί δόξης* κ α τ ά τ ή ν σ τ ι γ 

μήν τ α ύ τ η ν παρουσιάσθη ενώπιον α υ τ ώ ν ό γηραιός 

Διαγόρας, κ α ι τότε οί νέοι μέ ευγενές φρόνημα 

περιέβαλον τους στεφάνους είς τ ή ν κεφαλήν τού 

πατρός τ ω ν , επήραν τον μακάριον πρεσβύτην εις 

τούς ώμους τ ω ν , κ α ί τον περιέφεραν θριαμβευτι-

κώς είς το μέσον τ ώ ν αναρίθμητων θεατών. Ό λ ο ι 

έμακάρισαν τον Διαγόραν, διότι ήξιώθη νά έχη 

τοιούτους υιούς, έρριψαν επάνω του άνθη, κ α ί τίνες 

έκραξαν προς αυτόν . » Α π ό θ α ν ε , Δ ι α γ ό ρ α , 
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δ ι ό τ ι δ ε ν ε χ ε ι ς τ ι π λ έ ο ν ν ά ε π ι θ ύ 

μ η σ ε ς έ π ί τ ή ς γ η ς » κ α ί έπ' αληθείας ο 

ευτυχής γέρων δεν ήδυνήθη νά βαστάξη τό μέγεθος 

τής χαράς, κα ί έξεψύχησεν ευθύς πρό τ ώ ν οφθαλμών 

τού έπαινούντος αυτόν αναρίθμητου πλήθους. 

Π Ε Ρ Ι Τ Ω Ν Δ Ι Α Φ Ο Ρ Ω Ν Π Α Ρ Α Τ Ο Ι Σ Α Ρ Χ Α Ι 

OIS Ε Α Λ Η Σ Ι Ν Ο Ν Ο Μ Α Τ Ω Ν Τ Ω Ν Τ Α Φ Ω Ν . 

Οί τ ώ ν αρχαίων Ελλήνων τάφοι ήσαν έκτος τών 

πόλεων. Μόνοι δέ εντός αυτών ήγείροντο οί τ ώ ν 

ο ικ ιστών τών πόλεων κ α ί οί τ ώ ν Ηρώων, ώς ό τού 

Πέλοπος κ α τ ά τ ή ν Ή λ ι δ α 1 ) , ο τού Θησέως έν 

Α θ ή ν α ι ς 2 ) , ό τής Σεμέλης έν Θήβαις 3 ) κ τ λ . Οί 

δε Λακεδαιμόνιοι , παρά τήν γενικήν τ α ύ τ η ν συνή-

6ειαν , έθαπτον τούς ιδίους α υ τ ώ ν νεκρούς εντός τ ώ ν 

πόλεων, κ α ι μ ά λ ι σ τ α περί τούς ναούς. 

Οί τάφοι τ ώ ν Ε λ λ ή ν ω ν δύνανται νά κ α τ α τ α -

χθώσιν είς τεσσάρας τάξεις . 

Α' . Είς κοινούς κ α ί άνευ κοσμημάτων τάφους. 

Β'. Είς κεκοσμημένους τάφους, ή μνημε ία . 

Γ". Είς κενοτάφια, έγειρόμενα προς τ ι μ ή ν εκεί

νων, όσων τ ά λε ίψανα δεν ήδυνήθησαν οί οικείοι νά 

άναλάβωσιν . 

Δ'. Είς νεκροδόχα αγγε ία , εμπεριέχοντα τήν κο-

νιν τών έπί τής πύρας καυθέντων . 

Οι αρχαίοι έδήλουν διά τ ώ ν εξής ονομάτων τούς 

τής πρώτης τάξεως τάφους. 

Τ ά φ ο ς — τ ή ν λέξιν τ α ύ τ η ν μετεχειρίζοντο οι 

"Ελληνες κ α τ ά τούς αρχαιότατους εκείνου; χρό

νους, διά νά παριστώσ*. γενικώς π ά ν τ α τόπον, οπου 

έναπέθετον σώμα τεθνηκότος 4 ) , παράγεται δέ έκ 

τού θ ά π τ ε ι ν τού τ ιθέναι είς τήν γήν . Διότι οι 

τών αρχαίων Ελλήνων τάφοι κ α τ ' αρχάς ήσαν 

αληθώς απλοί τίνες λάκκοι άνευ κοσμήματος* άλλ ' 

ότε ή ι χ ι σ α ν νά κοσμώσι τούς τών ενδόξων ανδρών 

δί έπιγραοών, α γ α λ μ ά τ ω ν , στηλών κ α ί παντοίων 

ά λ λ ω ν κοσμημάτων τής γ λ υ π τ ι κ ή ς κ α ί αρχιτεκτο

ν ι κ ή ; , ή λέξις α ύ τ η έμεινε σημαίνουσα μόνον τον 

τάοον απλού ιδιώτου, έπί τού οποίου κ α τ ά τούς 

νόμους δεν επετρέπετο νά τεθώσι κ ο σ μ ή μ α τ α . Δέν 

1) S£. Πινδ. ΌΙ. ά. οτ , 149. 

2) ΙΙ.Ιούτ. έν οίω Θησέως. 

:;) Eùpt-. Εα*£. στ. 6. 
4) Σχ. Όμηρ. ΊΑ, ύ στ . 29. 

είναι δέ ισως περιττόν ν ά εΐπωμεν ενταύθα , ότι ά ν 

κ α ί ακολούθως οί "Ελληνες μετεχειρίσθησα'ν π λ ε ί -

στας ονομασίας δηλούσας τάν τάφον , τήν λέξιν όμως 

Τ ά φ ο ν έκριναν άείποτε καταλληλοτεραν προς δή~ 

λωσιν τού τόπου τής τ α φ ή ς , τήν οποίαν σημασίάν ή 

λέξις διετήρησε κα ί είς τήν σημερινήν ημών γλώσσαν . 
c i l ρ ι' ο ν — ή λέςις α ύ τ η παράγεται παρά το 

Έ ρ α , γή κ α τ ά τήν άρχαίαν Ίωνικήν δ'.άλε-

κτον , κα ί σημαίνει κυρίως τεχνητόν γήλοφον έπί 

τάφου 5)· γενικώς δέ κ α ί τον τάφον αυτόν , ώς ό 

Όμηρος 6 ) κα ί Θεόκριτος Τ) πολλάκις τ ή ν μ ε τ ε -
χείρίοθησαν. 

Χ ώ μ α — Σημαίνει κυρίως γήν έπισεσωρευμένην, 

μεταφορικώς δέ τον τ ά φ ο ν κ α ί ούτω μεταχειοίζε-

τ α ι ό Ευριπίδης τ ή ν λέξιν ομιλών περί τού τάφου 
τής ΙΙολυξένης 8 ) . 

Σ ο ρ ό ς — Παράγεται άπό τό Σ ω ρ ε ύ ω , κ α ί 

επομένως ή κυρία αυτής σημασία , ε ίναι , ή παρά τ ω 

Σουΐδα κ α ί Έ σ υ χ ί ω , δηλαδή σ ω ρ ό ς λ ί θ ω ν έ-

π ι σ ε σ ω ρ ε υ μ έ ν ω ν έ π ί τ ά φ ο υ . Παρ Όμήρω 

όμως σημαίνει τήν νεκροδόχον κ ά λ π η ν 9)* κ α ί 

αυτός δέ ό 'Αριστοφάνης ούτω τ ή ν μ ε τ α χ ε ι ρ ί ζ ε τ α ι , 

ά ν κ α ί έπλασεν ές αυτής τήν λέξιν Σ ο ρ ο π η γ ό ς . 

Π ο λ υ ά ν δ ρ ι ο ν — Κ υ ρ ί ω ς τόπος περιεκτικός 

τ ά φ ω ν , όπου έθάπτοντο οί πένητες κ α ί ξένοι* ά ν τ ' α υ 

τής μεταχειριζόμεθα είς τ ή ν σημερινήν γλώσσαν τήν 

λέξιν Κ ο ι-μ η τ ή ρ ι ο ν , έκ τού κ ο ι μ ά σ θ α ι* σημαί 

νει δέ τον τόπον, έ'νθα κοιμώμεθα τον αίώνιον ύπνον. 

Οί δέ τής δευτέρας τάξεως τάφοι έδηλούντο διά 
τ ώ ν ακολούθων ονομάτων. 

Μ ν ή μ α — Οι άρχάΐοι έδιδον τό όνομα τούτο είς 

τ ά έκ λίθων έπισεσωρευμένων μνηαεΤα, τ ά οποΐα 

άνύψουν ποτέ μέν έπί πεδιάδος προς μνήμην νίκης 

τινός, ή αξιομνημόνευτου συμβάντος, ποτέ δέ έπί 

τίνος τάφου προς τ ι μ ή ν ενδόξου ανδρός* ήτον όμως 

άπηγορευμένον υπό τών νόμων νά κοσμώνται οί τ ώ ν 

ιδιωτών τάφοι , π7>ήν μόνον διά μικράς στήλης 

τριών πήχεων τό ύψος 1 0 ) , ή διά μ ικρών ά -

5 ) Αεξιχόν Εαρύου Φαβορίτου και Ησυχίου. 

6 ) Ό/ιηρ. Ί .Ι . ψ στ . 126. 
1 ) θίόκρι . εί3. 16. στ. TS. 
8 ) Eufin, Έχαο. στ . 526. 
9 ) Ό/ιηρ. ΊΑ. φ . στ . 9Τ· 
10 ) Δημήτριος ό ΦαΑηρευς εγρα^ί νόμον άπαγορεύοντα 

αυστηρώς την παοάβασιν τ\ς συνήθειας ταύτης . 

ΚΑΙ ΤΕΡΠΝΩΝ ΓΝΩΣΕΩΝ. 
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γ α λ μ ά τ ω ν 1 1 ) , ή δι απλής τίνος επιγραφής 1 2 ) , 

άλλ ' επί τ ω ν τ ά φ ω ν τ ώ ν επισήμων ανδρών έ τ ί -

θέντο σ τ ή λ α ι ύψηλότεραι , ένεχαράττοντο σ τ έ μ μ α 

τ α , ε π ι τ ύ μ β ι α , α γ ά λ μ α τ α , δοχεία 1 3 ) έστεμμέ-

να "περί τά χείλος μ ε τ ά δάφνης, έτι δε κ α ι τ ά 

σημεία ή σύμβολα του εις ον άφιεροΰτο το μ ν η -

μεΐον 1 4 ) . Ό "Ομηρος ομιλών περί του τάφου 

του Πατρόκλου, μεταχε ιρ ίζεται τήν λέξιν εις τήν 

ιδ ίαν α ύ τ η ; σημασίαν . ( Ί λ . ψ . σ τ . 6 1 9 ). II α -

τ ρ ό κ λ ο ι ο τ ά φ ο υ μ ν ή μ α . Άλλα χρόνου προ

ϊόντος ή λέξις α υ τ ή κατήντησε νά σημαίνη τάφον , 

οίον παρ Ευριπίδη 15)· και ο Ηρόδοτος δέ αναφέ

ρει π λ ε ί σ τ α χωρία σ υ γ γ ρ α μ μ ά τ ω ν , ένθα α π α ν τ ά 

τ α ι ή λε'ξις 1 6 ) , αυτές ούδαμοΰ τ α ύ τ η ν μ ε τ α χ ε ι 

ρισθείς. Δύναται τ ι ς νά παρατήρηση προσέτι, οτι 

πολλοί τ ώ ν αρχαίων επιφανών ανδρών είχον διάφο

ρα μεν μ ν ή μ α τ α , ένα δέ μόνον τάφον 1 1 ) · ή λέ

ξις μ ν ή μ α διετηρήθη κ α ι εις τήν σημερινήν γλώσσαν 

σημαίνουσα όμως απλώς τον τάφον . 

Τ ύ μ β ο ς — π α ρ ά γ ε τ α ι παρά το Τ ύ φ ω το 

κ α ί ω , όθεν ή κυρία αυτού σημασία ήθελεν ε ίσθαι , 

τόπος, ένθα ευρίσκεται άποτεθειμε'νη ή τέφρα κ α υ -

θε'ντος σο^ματος. Κ α τ ά δέ τ ά ; μαρτυρίας του Εύ-

ριπίδου 1 8 ) , κ α ί Γρηγορίου του Νανζιανζηνοΰ 

1 9 ) , τύμβο; ώνομάζετο ο έπί τάφου υψούμενος 

τεχνητός γήλοφος, διά τούτο κ α ι ειχεν ώς συνώνυ-

1 1 ) Αί στ7(Ααι αυτοί ε'ξετίθεντο συνήθως έπι τών τάφων 
τών νεανίδων, και παοίστων παρθένον φέρουσαν ΰδροφόρον 
άγγεΐον, δί ού έδηΑοϋτο ή συνήθεια των 'ΕΑΛήιων νά χέωοιν 
•υδι»ρ έπί τών τάφων εις ώρισμέιας έποχάς, καί όχι Ναϊάδα 
τ ινά , ώς τίνες τών αρχαιολόγων ένόμισαν. 

12) Γεηκώς τά επιτύμβια τών αρχαίων ήρχιζον άπό τά 
άκοΑουθα τ α ϋ τ α στοιχεία. 

θ . Κ. ήγουν Θ ε ο ΐ ς Κ α τ α χ θ ό ν ι ο ι ς. 
13) Ό Σουίδας δίδει εις τοΰτο τ6 είδος τών δοχείων τό 

όνομα, Γ ρ α φ ε ύ ς κ α ί Λ ή κ υ θ ο ς . 
14) Διά τούτο καί 6 Αρχιμήδης ηΰχετο ώοτε μετά τον 

θάνατον του οί μέ.ΙΑοντες νά Αάβωσι φροντίδα περι τής τ α 
φής του , νά χαρά?ωσιν έπί τοΰ τάφου του μίαν σφαΐραν και ένα 
κνΑινδρον. Τό οποίον έςετέΑεσαν προοθεσαντες, κατά τόν Κικέ-
ρωνα, έπιγραφήν τ ινα επεξηγηματική* τών συμβόλων τούτων. 

15) Εύριπ. Βάκχ. στ. 6. 
16) Ήροδ. βιοΑ. Ζ'. ΣεΑ. 228. 
1Τ) Τοϋτο τό αναφέρει Διονύσιος ό ΆΑικαρνασσεύς ομιλών 

περι του Αινείου. 
18) Εύριπ. Έκάβ. σ τ . 9Τ. 
19) Γρηγόρ. Νανζ. είς τά επιγράμματα. I 

μόν του τήν λέξιν χ ώ μ α , κ α τ ά τ ά ς μ α ρ τ υ ρ ί α ς 

Ευσταθίου τού Αρχιεπισκόπου Θεσσαλονίκης 2 0 ) , 

κ α ί τού Λεξικογράφου Ησυχίου 21) · εκ τούτου δέ 

π α ρ ά γ ε τ α ι ο Τ υ μ β ί τ η ς Λ ά α ς , λίθος επι 

τάφιος , επί τού οποίου γράφεται το έπιτύμβιον 

2 2 ) , κ α ι Τ υ μ β ω ρ ύ χ ο ς ο συλών τους τ ά 

φους τ ώ ν νεκρών. Έ κ τούτου δ ύ ν α τ α ι τ ι ς νά συμ-

περάνη, οτι έδιδον τό όνομα Τύμβος είς τους τάφους 

τ ώ ν διασήμων ανδρών, είς τους οποίους συνήθως σ υ -

ν έ τ α τ τ ο ν κ α ί επιταφίους λόγους, τους οποίους κ α ί 

αυτούς επιτύμβιους ώνόμαζον. 

Σ α ρ κ ο φ ά γ ο ς — λέςις σύνθετο; έκ του 

σ α ρ ξ κ α ι φ α γ ε "ί ν οί αρχαίοι ώνόμαζον ουτω; 

είδος τ ι σπογκώδους λίθου έχοντος κιτρινοχρόους κ α ί 

βαθείας φλέβα; , κα ί ευρισκομένου είς τ ή ν Τροίαν 

2 3 ) , έκ δέ του λίθου τούτου κατεσκεύαζον τούς 

τάφους εκείνων τ ώ ν νεκρών, όσους δεν ήθελον νά 

καίωσι· διότι ή έν τ ώ λ ίθω τούτω μεγάλη ποσότης 

της πυρίτιδος γεννώσα ίκανόν θειϊκόν οξύ, διέοθειρεν 

έν όλ ι γ φ χρόνω ολόκληρον τ ή ν σάρκα του έν α ύ τ ω 

σώματος . Οι δέ έκ τοιούτου λίθου κατασκευαζό-

μενοι τάφοι ειχον σχήμα επιμήκους τετράγωνου 

κάλπης , κ α ί έκοσμοΰντο δί ωραίων ανάγλυφων , 

ά τ ι ν α παρίστων ενίοτε χαριέσσας άλληγορικάς τοΰ 

θανάτου εικόνας, ώς τον Ένδυμίωνα κοιμώμε-

νον, τον " ϊ λ α ν άναρπαζόμενον υπό τ ώ ν Ναϊάδων, 

τον γάμον της Θέτιδος κ α ί του Πηλεως, τάς εννέα 

Μούσας, τούς χορούς τ ώ ν Βακχών, έορτάς κ α ί ά λ λ α 

τ ο ι α ύ τ α α ν τ ι κ ε ί μ ε ν α , προς έ7,άττωσιν τής φρίκης, 

τήν οποίαν ή ιδέα του θανάτου εμπνέει. "Εκτοτι 

το όνομα σαρκοφάγος ( υπονοούμενης τής λέξεως 

τάφος ) εδόθη είς π ά ν τ α ς τούς τάφους τοΰ είδους 

τούτου, τούς κεκοσμημένους ώς ανωτέρω, έξ οποιουδή

ποτε λίθου κ α ί αν ήσαν κατεσκευασμένοι , δηλούσης 

τής ονομασίας, οτι ο τάφος κ α τ α τ ρ ώ γ ε ι κ α ί δ ι α 

φθείρει τ ά π ά ν τ α - όλοι δέ οί Σαρκοφάγοι κατεσκευ-

άσθησαν κ α τ ά τ ή ν παρακμήν τής τέχνης, ώς ορθώς 

παρετήρησεν ο περίφημος Αρχαιολόγος Βιλκεμά-

νος 2 4 ) . 

20) Ευοτάθ. θεσσα.Ι. Σχ. Όδυσ. σελ. 13Τ6. 
21) Είς τά Αεςικόν του. 

22) Ό Σουίοας ονομάζει τοϋτον τόν λίθον Μ ν η μ α τ ί τ η γ . 
23) Πλίνιος φυσική ίστορ. βιβΑ. 36. Κεφ. 1Τ. 
24) ΙιίίΙοίΓβ αε Γ αΠ Ιίτ. IV <Α, Ο, 
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Σ η κ ο ς — Επειδή" οί "Ελληνες άπέδιδον μέγα 

σέβας είς τούς τάφους τ ώ ν οικείων, πολλοί περιεκύ-

κλουν αυτούς μέ φραγμούς, φοβούμενοι μή έλθόντες 

οί νεκρομάντεις συλλέςωσι τ ά οστά α υ τ ώ ν , κ α ι τ ά 

μεταχειρισθώσιν είς τάς παρά τόϊς άρχαίοις συνή

θεις μ α ν τ ι κ ά ς εργασίας τ ω ν 2 5 ) ό φραγμός ούτος 

έκαλέϊτο Σ η κ ο ς, οθεν κ α ί Σ η κ ά ζ ω (περικλείω)· 

υπάρχει μ ά λ ι σ τ α εί'ς τ ι λείψανον απολεσθείσης τίνος 

τραγωδίας τοΰ Σοφοκλέους, έπιγραφομένης Π ο λ ύ ϊ -

δ ο ς, ή φράσις σ η κ ό ς~ τ ά φ ο υ , άλλαχοΰ δέ ό 

αυτός μεταχε ιρ ίζεται είς τ ή ν αυτήν σημασίαν τήν 

λε'ξιν Έ ρ γ μ α 2 6 ) δηλοΰσαν επίσης περίβολον τ ά 

φου. "Εκτοτε μετεχειρίζοντο τ ή ν λε'ξιν τ α ύ τ η ν γε

νικώς, διά νά δηλώσωσι π ά ν τ α περιτοιχισμένον 

τάφον, λαμβάνοντες τό μέρος ά ν τ ι τοΰ ολου. Κ α ί οί 

είς Πέργαμον δέ άνακαλυφθε'ντες τάφοι είναι σχεδόν 

όλοι περιτοιχισμένοι άπό τοιούτους φραγμούς. 

(ακολουθεί) 

Η Κ Ι Ν Α . 

Η έ κ τ ε τ α μ έ ν ; α ύ τ η αυτοκρατορία κατέχει το 

μεγαλ'ρτερον μέρος τής Α σ ί α ς , κ α ί συνορεύει προς 

μέν τ ή ν "Αρκτον μέ τ ή ν Ά σ ι α τ ι κ ή ν Τωσσι'αν, προς 

Δυσμάς δέ μέ τ ή ν Ταρταρίαν , κ α ί προς Α ν α τ ο λ ά ς 

κ α ί Μεσημβρίαν μέ τον Ώκεανόν έχει δκτασιν 

1 6 6 , 6 6 6 , τ ε τ ρ α γ ω ν ι κ ώ ν Γ α λ λ ι κ ώ ν λευγών, κ α ι 

2 0 0 εκατομμύρια κ α τ ο ί κ ω ν , ή δέ γή της είναι γε

νικώς καρποφόρος. 

ΊΙ Κινα ϊκή Αυτοκρατορία έμπεριλαμβάνει τ ή ν 

Κ ί ν α ν , τ ή ν Θιβέτην, τήν Βουτάνην, τήν Κορέαν, τήν 

Μογγολίαν, τ ή ν μ ι κ ρ ά ν Βουχαρίαν κ α ί τ ή ν Μα*νδ-

σουρίαν' οί δέ κάτοικοι της διαιρούνται κ α τ ά μέν 

τ ή ν Θρησκείαν είς Βουδδιστάς, ή μ α θ η τ ά ς τοΰ 

Κομφουκίου, είς Λ α ω σ τ ά ς , είς Λ α μ ι σ τ ά ς , είς Κ τ ι -

σ μ α τ ο λ ά τ ρ α ς , είς Μωαμεθανούς, είς Χριστιανούς 

τοΰ Δυτικού Δόγματος κα ί είς τούς Εβραίους, κ α τ ά 

δέ τ ά ς Γλώσσας είς Μανδσαίους (οίτινες ε ίναι τό επι 

κρατούν έθνος), είς Κιναίους, Θιβετανούς, Κοραίους, 

Μογγόλους, Τούρκους, Μ ι α ώ τ α ς , Λώλους, · Χ α ϊ ν α -

νούς, Φορμοσιανούς, Λυκουχικούς κ α ί Εβραίους. 

25) Φαίνεται δτι έκ τούτου προήΑθεν ό τόμος τοΰ νά μή 
συγχωρήται είς ούδένα ή εις τους τάφους τών νεκρών είσοδος 
ειμή είς τους πλησιέστερους αυτών συγγενείς. 

26) Σοφοκλής 'Αντιγ . στ . 848 καί 849. 

Α ί κ υ ο ιωτεραι πόλεις τής Κίνας είναι το Πεκινον, 

Μητρόπολις τής ε κ τ ε τ α μ έ ν η ; τ α ύ τ η ; Αυτοκρατο

ρία; , εμπεριέχουσα 1 , 3 0 0 , 0 0 0 ψυχών. Ή Ναν — 

Κ ί γ κ έχουσα κατο ίκου; 5 0 0 , 0 0 0 , ή Χαγκ — Τσου 

έχουσα 1 0 0 , 0 0 0 κ α ί ή Κ α ν τ ώ ν , έχουσα 6 0 0 , 0 0 0 . 

Κ α τ ά τόν περιηγη τήν Λεκόντην ύπάρχουσιν ε ί ; τ ή ν 

Κ ι ν ά ν , 1 6 0 πόλεις τ ή ; π ρ ώ τ η ; κλάσεω; , 2 1 0 τής 

δευτέρας κ α ί 1 2 0 0 τής τ ρ ί τ η ς . 

Ούτε τ ώ ν Περσών, ούτε τ ώ ν Εβραίων , ούτε τ ώ ν 

Ελλήνων α ί ίστορίαι περιέχουσί τ ι περι τ α ύ τ η ς τής 

χώρα;· είναι δέ πολλά πιθανόν , ότι φυλαί διάφοροι, 

κ α τ α β ά σ α ι άπό τ ά όρη τ ή ; Μογγολία;, είσέβαλον 

εί; τ ή ν Κ ί ν α ν , κ α ί κατεστάθησαν έκέΐ χωρίς νά 

ένοχλώνται παρ ά λ λ ω ν επειδή έξ ενός μέρους ή'γουν 

προς "Ανατολάς κ α ί Μεσημβρίαν, τούς έφύλαττε 

θάλασσα άπλευστος κ α ι τραχεία* έξ άλλου δέ ήγουν 

προς Βορράν κα ί δυσμάς, υψηλά κ α ί α δ ι ά β α τ α 

όρη. Αι δέ φυλαί α ύ τ α ι έκαλλιέργησαν κ α τ ά μ ι 

κρόν τήν καρποφόρον τ α ύ τ η ν γήν , κ α ί έπεμελήθη-

σαν μέν , ά λ λ ά πολλά ατελώς τάς κυριωτέρας τ έ -

χνας τοΰ κοινωνικού βίου* διά νά έξασφαλισθώσι δέ 

άπο τάς έχθρικάς έπιδρομάς τ ώ ν βαρβάρων α υ τ ώ ν 

γειτόνων, έτε ίχ ισαν τ ή ν έ π ι κ ρ ά τ ε ι ά ν τ ω ν έκ μέρους 

τής ξηράς, κ α τ α σ κ ε υ ά σ α ν τ ε ς το περίφημον Κ ί 

ν α ΐ ο ν τ ε ί χ ο ς , το- οποίον άνηγέρθη είς τ ά 

4 0 0 ετη Π. Χ. έκ κεράμων στερεών. "Εχει δέ 

έ κ τ α σ ι ν 6 0 0 περ/που Γ α λ λ ι κ ώ ν λευγών, ΰψος 2 5 

ποδών, κ α ί πλάτος 1 4 , κ α ί 2 5 χ ιλ ιάδας πύργους 

έχοντας ύψος 4 5 Γ α λ λ ι κ ώ ν ποδών, κ α ί κατεχόμενους 

άπό σ τ ρ α τ ι ω τ ι κ ά ς φρουράς. Είς τ ι ν α δέ μέρη, όθεν 

υπώπτευον περισσότερον τ ά ς έπιδρομάς τών έχθρων, 

έκτίσθησαν δ ι π λ ά κ α ί τ ρ ι π λ ά τε ίχη , κ α ί τ ά μέν 

έπί τής διόδου τούτου τοΰ τείχους υψηλά βουνά διέ

σχισαν , τ ά δέ λ ιμνώδη μέρη, όσα διήρχετο, συμ-

πήξαντες ασφαλώς είς το βάθος τής γής, έθεμελίω-

σαν έπ' α υ τ ώ ν τ ή ν οίκοδομήν, έπί δέ τών π ο τ α μ ώ ν , 

κατασκευάσαντες υπερμεγέθεις θόλους, συνήνωσαν 

τάς δύο όχθας, προς έξακολούθησιν κ α ί συγκοινωνίαν 

τ ώ ν ό χ υ ρ ω μ ά τ ω ν λέγουσι δέ, ότι τό γ ι γ α ν τ ι ά ί ο ν 

τοΰτο έργον συνετελέσθη έν δ ι α σ τ ή μ α τ ι έ'ξ μόνον 

μηνών διά τής αδιάκοπου εργασίας τοΰ τρίτου μ έ 

ρους έκ τοΰ όλου τών^ κ α τ ο ί κ ω ν τής Κίνας , ή 1 5 

περίπου εκατομμυρίων ανθρώπων, υποχρεωθέντων 

είς τοΰτο δί αύστηράς δ ι α τ α γ ή ; τού Αυτοκράτορας. 



2 2 ΑΠΟΘΗΚΗ ΤΩΝ ΩΦΕΛΙΜΩΝ Λύγους*. 

- Ε Υ Γ Ε Ν Η Σ Κ Υ Ρ Ι Α Κ Ι Ν Α Ι Α . 

Ά λ λ ' όμως νομάδες λαοί της Ταρτχρίας , ύπεα-

βάντες τ ά φοβερά τ α ύ τ α τε ίχη ύπό τ ή ν έοηγίαν 

τοΰ Γένγκης - Χάν , έκυρίευσαν τήν Κίναν , κ α ί αν

τ ι κ α τ έ σ τ η σ α ν τήν π ά λ α ι α ν έπιτόπιον δυναστείαν . 

Ά λ λ ' επειδή οί ν ι κ η τ α ί ήσαν άπαιδευτότεροι τών 

νικηθεντων συνεμορφώθησαν με τ ά ήθη τούτων , 

ώστε οί Κινάΐοι δεν μετέβαλον κάνέν εκ τών οικείων 

εθίμων. 

Α ι πεοί τ ή ; ίδιας αυτού άοχαιότη.τος μυθώδεις 

παοαδόσεις τ&ύ Κιναϊκού έθνους είναι τεοατωδέστα-

τ α ι , επειδή οί σοφοί των υποκινούμενοι, φ α ί ν ε τ α ι , από 

γελοίαν φιλαυτία·/ , άριθμοΰσι, χωρίς τ ι ν α λόγον ή π ι 

θανότητα χ ιλ ιάδας αιώνων από της εποχής τής υπάρ

ξεως τ ω ν ή δέ μάλλον αληθής θεωρούμενη 'Γστορία 

τοΰ^ έθνους τούτου είναι ή εκατόν περίπου έτη Π. 

Χ. συγγραφεΤσα υπό του Κιναίου Σηματσίου , αρχο

μένη άπό τό 9 0 0 έτος προ τής θείας ενανθρωπή

σεως. Περίφημος φιλόσοφος τής Κίνας ύπήρξεν ό 

Κομφούκιος, όστις εζη κ α τ ά τήν μεγ ίατην πιθανο-

λογίαν περί τ ά 5 5 0 έτη Πρ. Χρ. ων σύγχρονος 

σχεδόν του Βασιλέως τ ώ ν Περσών Κύρου, κ α ί τού' 

φιλοσόφου Πυθαγόρου* ούτος, λέγουσιν, ότι εύρων εις 

τό έθνος του πολλάς ιεράς βίβλους, μετερρύθμισεν 

ή διώρθωσεν α υ τ ά ς , συνέγραψε δέ κ α ι τό λεγόμενον 

Σιόν - Κ ί ν γ , ή συλλογήν νόμων κ α ί θρησκευτικών 

εθίμων, τό οποίον μετεφράσθη κ α ί εις τήν Γαλλ ικήν 

γ-λιώσσαν, κ α ί εξεδόθη εις τ ά 1"·00. 

Ή Κίνα κυβερνάται υπό Αυτοκρατόρων, οίτινες 
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είναι απόλυτοι Μονάρχαι, ονομαζόμενοι υιοί του 

ΊΙ λ ί ο υ , " Α γ ι ο ι Λ ύ τ ο κ ρ ά τ ο ρ ε ς , κ α ί υ 

π έ ρ τ α τ ο ι κ ύ ρ ι ο ι τ ο ύ Κ ό σ μ ο υ " ή Ε π ι 

κράτεια των ονομάζεται επίσης Ο υ ρ ά ν ι ο ς Α ύ -

τ ο κ ρ α τ ο ρ ί α * τό έτήσιον εισόδημα του Α ύ τ ο -

κράτορος είναι χ ί λ ι α εκατομμύρια δ ρ α χ μ ώ ν οί περί 

αυτόν άρχοντες ονομάζονται ΜανδαρΤνοι, κ α ί διοι-

κούσι κ α τ ά τ ή ν απόλυτον θέλησιν τού Μονάρχου 

τ ω ν . 'Αλλά μολονότι ό Ού,ράνιος μονάρχης τής Κ ί 

νας έχει άπεριόριστον εξουσία ν έπί τ ώ ν λαών του, 

ά?*λ' αί έθιμοταξίαι τής αυλής του τον κρατοΰσι 

δεσμευμένον κα ί τον άποκαθιστώοι δουλικώτερον 

του έσχατου τών ύπηκόιον του. Προς εύχαρίστησιν 

δέ τής περιέργειας τ ώ ν αναγνωστών μας περιγρά-

φομεν ενταύθα μ ί α ν ήμέραν τής ζωής του. 

Ό ουράνιος Αυτοκράτωρ δεν δ ύ ν α τ α ι νά κοιμη-

θή ποτέ όσον θέλει* προ τ ώ ν τεσσάρων ωρών τής 

πρωίας ό έπί τούτο διωρισμένος ευνούχος, κρατών 

φανάριον, πλησιάζει εις τ ή ν κλίνην του κ α ί τον έξυ-

πνίζει εκόντα άκοντα* τον δέ εύνοΰχον παρακολου-

θουσι κ α τ ά σειράν οι Αυτοκρατορικοί θαλαμηπόλοι 

καί ύπηρέται , φέροντες τ ά α ν α γ κ α ί α προς ένδυμα-

σίαν τού Μονάρχου κ α ί τό τέϊον. Άοοΰ δέ ό Αυτο

κράτωρ ένδυθή καί π ίη τό τέϊον, μεταβαίνε ι εις τό 

ίδιαίτερόν του γραφεΤον, όπου ευρίσκει φακέλλους έγ

γραφων, τ ά όποϊα πρέπει ν ' ανάγνωση όλα, κ α ί νά 

φανέρωση τ ή ν συγκατάθεσίν του , ή τάς Αύτοκρατο-

ρικάς παρατηρήσεις του, διά τίνος ιδιαιτέρου διπλο'ί-

ματος , ή σημείου διά τού όνυχος έπί τού έγγραφου, 

τών οποίων συνθημάτων τό νόημα μεταφράζουσι κ α ί 

σχολιάζουσιν οί σύμβουλοι του. Έν τοσούτω προ τής 

ανατολής ακόμη τού ΤΙλίου ή αίθουσα τού Θρόνου 

είναι πλήοης διαφόρων Μανδαρίνων, περιμενόντων 

τ ή ν έμφάνισιν του Αύτοκράτορος, όστις παρουσιά

ζετα ι έκεΤ ά μ α τελείωση τήν άνάγνωσιν όλων τών 

εγγράφων, κ α ί τότε όλοι οί παρόντες, πίπτοντες πρη. 

νεΤς, προσκυνούσι τόν Ούράνιον Αυτοκράτορα, κ τ υ -

πώντες τρις τό μέτωπον α υ τ ώ ν έπί τού εδάφους, κ α ί 

ούτω γ ί ν ε τ α ι ή έναρξις τής ακροάσεως, κ α τ ά τ ή ν 

οποίαν ό Αυτοκράτωρ χρεωστέϊ νά συνδιαλεχθ^ μέ 

όλους τούς παρευρισκομένους ε'ίτε αμέσως, όταν ούτοι 

είναι έξοχα υποκείμενα, ε'ίτε διά κλητήρων έπανα-

λ α μ β α ν ό ν τ ω ν μεγάλη τί) φων9) τ ά ς ερωτήσεις τού 

Μονάρχου, κ α ί τάς απαντήσεις τών α υ λ ι κ ώ ν , οταν 

ούτοι είναι κατωτέρας τάξεως α ξ ι ω μ α τ ι κ ο ί . 

Εις τάς επτά προ μεσημβρίας παύει ή άκρόασις, 

ό δέ Μονάρχης υπάγει νά προγευματίση μόνος· δ ι 

ότ ι , επειδή δέν υπάρχει έπί τής Τ ή ς κάνεις άλλος 

όμοιος του, δέν δ ύ ν α τ α ι επομένως κχνείς νά σ υ μ φ ά -

γη μετ ' αυτού. Καθώς όμως δέν είναι έ π ι τ ε τ ρ α μ -

μένον εις τόν ούράνιον Αυτοκράτορα νά κοιμηθή 

κ α τ ά τήν έπιθυμίαν του, έπίοης δέν τόν είναι επι

τετραμμένο·/ ουδέ νά φάγη κ α τ ά τ ή * όοεξίν του. 

Ό νόαος προσδιορίζει αυστηρώς κ α τ ά τάς διαφό

ρους έποχάς τοΰ έτους όλα τ ά φ α γ η τ ά , όσα πρε'π£ΐ 

κ α θ ' εκάστην νά π α ρ α τ ί θ ε ν τ α ι έπί τής Αυτοκρατο

ρικής τραπέζης* μ ε τ ά δέ τό πρόγευμα ή έθ ιμοταξία 

παραχωρεί εις τόν Αυτοκράτορα δύο ώρας άνέσεως, 

ε?τε διά νά κοιμηθή, είτε διά νά ή-υχάζη αργός, 

κ α τ ά τ ή ν άρέσκειάν του* κ α ί μ ε τ ά τ α ύ τ α μ ε τ α 

βαίνει πάλιν εις τό γραφεΤόν του, ένθα διάφοροι 

Μανδαρίνοι έξ όλων τών κλ^άδων τής υπηρεσίας πε-

ριμένουσιν έκέί, διά νά τόν δώσωσι πληροφορίας κ α ι 

διασαφήσεις έφ' όλων τ ώ ν δημοσίων κ α ί πολλ.ών 

ίδιο^τικών υποθέσεων τού κράτους, τάς οποίας είναι 

ύπόχρεως νά έξετάση κ α ί άποφασίση μόνος του* κ α ί 

ή εργασία αύτη τον έπασχολέϊ έως εις τάς τρεις με 

τ ά μεσημβρίαν, κ α θ ' ην ώραν γευματίζει* τού δέ 

γεύματος τ ά φ α γ η τ ά κ α ί α ί έ λ ά χ ι σ τ α ι λεπτομέρειαι 

ε ίναι ομοίως κανονισμένα υπό τοΰ νόμου μέ τήν α υ 

τήν α υ σ τ η ρ ό τ η τ α , ώς κ α ί τ ά τού προγεύματος. 

Μετά τό γεύμα ό Αυτοκράτωρ έχει τ ι ν ά ς σ τ ι -

γμάς άνε'σεως, κ α τ ά τάς οποίας δ ύ ν α τ α ι νά περιδι

άβαση εις τούς κήπους του, ή νά μ ε τ α β ή εις τ ά 

δ ω μ ά τ ι α τής οικογενείας αυτού* ά λ λ ' α ί σ τ ι γ μ α ί τής 

άνέσεως τ α ύ τ η ς άποβαίνουτι πολλάκις δυσάρεστοι 

δι α υ τ ό ν διότι επειδή κ α ί κ α τ ' έκείνην τ ή ν ώραν 

γευματίζουσιν α ί γυναίκες κα ί τ ά τέκνα του, τ ά 

οποία δέν έμπεριλαμβάνονται εις τ ή ν αύστηράν 

άπαγόρευσιν τοΰ νόμου, συμβαίνει πολλάκις , ωστε 

ό Αυτοκράτωρ θλίβεται βλέπων αυτά τρώγοντα 

φ α γ η τ ά κ α ί όπώρας, τ ά όποια ούτος δέν δύναται 

νά έγγίξη. Κ α ί τέλος ευθύς, ότε ό "Ηλιος δύση, ό 

ύίός τοΰ Ήλιου, ό Αυτοκράτωρ τοΰ Ουρανίου Βασι 

λείου, εκών κ α ι άκων πρέπει νά κοιμηθή ταυτοχρό

νως μέ τόν πατέρα του. 
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Τοιούτος είναι ό κύκλος της ζωής, τον οποίον 6 

Αυτοκράτωρ τής Κ ί ν α ς χρεωστέΐ άπαρεγκλ ίτως νά 

διατρέχη καθ" έκάστην ήμέραν, πλην τ ω ν κ α τ ά 

τάς εορτάς συμβαινουσών σπανίων εξαιρέσεων, α ί τ ι -

νες ά π ο κ α θ ι σ τ ώ ν τ α ι δί αυτόν έτ ι μάλλον ένοχλη-

τ ι κ ώ τ ε ρ α ι , ένεκα τ ώ ν απειραρίθμων έ θ ι μ ο τ α ξ ι ώ ν 

ουδέ δ ύ ν α τ α ι ο περίβλεπτος ούτος α ιχμάλωτος νά 

υπεκφυγή προς μικρόν τήν φρικώδη μονοτονίαν τών 

δεσμών του δια ταξε ιδ ίων , ή περιοδειών, εντός του 

απείρου Κιναϊνοΰ Κράτους· δ ιότ ι , επειδή και θεω

ρείται ώς ή ψυχή τής ουρανίου αυτοκρατορίας, εν

νοείται πάντοτε παρών εις τ ά ανάκτορα του, όθεν 

ώς έκ κέντρου διαχέει έξ ί'σου πέριξ εαυτού τήν 

άγαθοποιόν ένέργειάν του" δί δ κ α ι οί νόμοι ά π α -

γορεύουσιν εις αυτόν τό νά μετασαλεύση, και τον 

ύποχρεοΰσι νά μένη πάντοτε εις τό αυτό κέντρον, 

ώστε εκάστη επαρχία ν ' άπολαμβάνη τό αναλο

γούν εις αυτήν μέρος άπό τ ή ν Αύτοκρατορικήν 

έπιρροιαν. Έντος δέ τούτων τό περιεργότερον ε ί 

ν α ι , οτι ό Αυτοκράτωρ τής Κίνας , μολονότι απόλυ

τος, δέν δ ύ ν α τ α ι νά μ ε τ α χ ε ί ρ ι σ η εις τήν δημόσιον 

ύπηρεσίαν εκείνους, τούς οποίους θέλει, ειμή τούς έκ 

τ ώ ν διελθόντων τάς ύπό τοΰ νόμου ώρισμένας αύ-

στηρας εξετάσεις, και ικανούς έγκριθέντας* εις δέ 

τάς δημοσίας συμφοράς οί νόμοι τον ύποχρεοΰσι νά 

ομολογήση δημοσίως αυτός εαυτόν μόνον ένοχον 

α π έ ν α ν τ ι του Ουρανού, κ α ι νά εξιλέωση τό θείον 

δια νηστειών, άγνισμών και πανδήμων τελετών . 

Οί Κινάιοι ήσαν ανέκαθεν έκδοτοι εις τήν γεωρ-

γ ί α ν , δίά τούτο κ α ι α ί άπαιτούμεναι εις αυτήν 

τέχναι έφευρέθησαν πρώιμα παρ αύτόις* τ ά δέ κ υ -

ριώτερα τ ώ ν φυσικών προϊόντων τής Κίνας είναι 

τό όρύζιον τό οποίον χρησιμεύει εις συνήθη τροφήν 

τ ώ ν Κ ι ν α ί ω ν , τό Ίνδικόν, τό λινάριον, τό πιπέριον 

και προ π ά ν τ ω ν τό τέϊον , τό όποΤον είναι αειθαλής 

θάμνος υψηλός, 5 , ή 6 Γαλλικούς πόδας, π ο λ λ α π λ α 

σιαζόμενος διά τ ώ ν σπειρομένων σπόρων του. Ά π ό 

τό τρίτον έ'τος εως τό έβδομον έτος τής ηλ ικ ίας 

τοΰ φυτού τούτου, συνάγουσι τ ά φύλλα του δις τοΰ 

έτους, κ α τ ά τον Φεβρουάριον και Άπρίλ ιον μ ή ν α , 

και ξηραίνουσιν α υ τ ά εις κλίβανον ( φοΰρνον ) κ α τ ' 

επανάληψιν . Ή συγκομιδή τοΰ Φεβρουαρίου είναι 

ή καληιε'ρα. Έξάγουσι δέ κ α τ ' έτος έκ τοΰ προϊ

όντος τούτου 4 5 έως 5 0 εκατομμύρια Γ α λ λ ι κ ώ ν 

λ ι τ ρ ώ ν , έξ ων τό εν πέμπτον μετακομίζετα ι εις 

τήν 'Αμερικήν, τό δε λοιπόν εις τ ή ν Εύρώπην* έκ 

δε τ ώ ν και εις ημάς γνωστών δένδρων, τό συνηθέ-

στερον είναι ή εκείθεν κ α ι εις τ ά μέρη μ α ς μ ε τ α κ ο -

μισΟέίσα Συκαμινέα , τής οποίας ή καλλιέργεια ε ίναι 

•παρ αύτοίς πολλά α ν α γ κ α ί α , διότι τ ά πλειότερα 

φορέματα τ ώ ν Κιναίων είναι μεταξωτά" Έκ δέ τών 

οικιακών ζώων οί χοίροι ε ίναι οί μάλλον πολυπλη

θείς. Παράγει δε ή χώρα και ίκανόν χρυσόν κ α ι 

άργυρον, τ ά οποία συνάζουσιν έκ τ ώ ν ποταμών εις 

κόνιν. και προς τούτοις πολύτιμους τ ι ν ά ς λίθους 

και άφθονον, σίδηρον, μόλυβδον, χαλκόν και όρεί-

χαλκον . 

Οι ΚιναΤοι άνήκουσιν εις τήν Μογγολικήν φυλήν, 

και είναι συνήθως μετρίου αναστήματος και ώς 

έπί τό πλείστον πολύσαρκοι* έχουσι μικοούς πόδας 

κ ά ί χεΤρας, χρώμα μαυροκίτρινον, ρίνας και χείλη 

πολύ όμοια μέ τ ά τών Αιθιόπων, και ώ τ ί α πολλά 

μ α κ ρ ά , τ ά δε ό μ μ α τ α τ ώ ν Κ ι ν α ί ω ν , δί ών κυρίως 

διακρίνονται ούτοι τ ώ ν λ.οιπών εθνών, είναι μ ι κ ρ ά 

κ α ι σχηματίζουσιν όξεΤαν τ ι ν ά γωνίαν μ ε τ ά τής 

ρινός. 

Ή Θρησκεία τών Κιναίων ομοιάζει πολύ μέ τ ή ν 

δ ιδασκαλίαν τ ώ ν Βοαχμάνων* οί Ιερείς των ονο

μάζοντα ι Β ό ν ζ ο ι , ή δέ γλωσσά τ ω ν σύγκε ιτα ι 

άπό μονοσυλλάβους λέξεις, κ α ι είναι α τ ε λ έ σ τ α τ η 

0}ς προς τάς λέξεις κ α ι εκφράσει;" διότι έχουσι μό

νον 3 5 0 πρωτοτύπους λέξεις γραφομένας διά τ ο 

σούτων στοιχείων, ή ιερογλυφικών, τ ά οποία όνο-

μάζουσι κ λ ε ι δ ί α , εκάστη δέ τών 3 5 0 π ρ ω τ ο 

τ ύ π ω ν τούτων λέξεων έχει 4 0 , ή 5 0 διαφόρους 

σημασίας , κ α τ ά τον τόνον τής φωνής, μέ τον 

οποίον προφέρεται. Ή γλώσσα α ύ τ η δέν έχει ούτε 

κλίσεις , ούτε συζυγίας, ούτε μόρια, δί ο και αυτοί 

οί Κινάιοι δυσκολεύονται πολλάκις νά έκφράσωσι 

τ ά ς ιδέας τ ω ν , και άναπληροΰσι τ ή ν έλλειψιν τοΰ 

λόγου διά διαφόρων σχημάτων μέ τούς δακτύλους 

τ ω ν , ή με τό ριπίδιον. 

Τό ΚιναΤον "Εθνος ά μ α συστηθέν έδειξεν ά π ' αρ

χ ή ; άξιοθαύμαστόν τ ι ν α κλίσιν και έπ ιτηδειότητα 

εί; κολοσσαία; οίκοδομά;, ε ί ; ε κ τ ε τ α μ έ ν α ; διώρυ-

χ α ; κ α ι μεγαλοπρεπεΤ; λεωφόρους· ά λ λ ' άποχωρι-
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σμένον άπό όλα τ ά λοιπά έθνη, και μή επιτρέπον 

τήν εις τήν χώραν αυτού είσοδον ε ί ; ούδένα ξένον, 

έμεινε περιωρισμένον, άμαθες κ α ι άφιλόκαλον, ως 

προς τάς ωραίας τέχνας και έπιστήμας* μολονότι 

τ ι ν ά αξιόλογα έργα, ώς τό Σηριακόν νήμα ( μ ε τ ά -

ξιον) , ή εργασία τοΰ Αευκαργίλνλου ( πορκελλάνης ) , 

ή ναυπηγία , ή πυροκονία, κ α ι ή τυπογραφία ευρέ

θησαν άπό τούς Κιναίους πολύ άρχήτερα, πριν με-

ταχειρισθώσιν α υ τ ά οί λαο^ τ ή ; Ευρώπη;. 

Οί ΚιναΤοι άφίνουσι μόνον μικρόν μέρος τοΰ γε-

νείου, και ξυοίζουσι τήν κορυφήν α υ τ ώ ν , όπου άφίνου

σι μόνον μικράν τ ι ν α δεσμίδα, τήν οποίαν σ χ η μ α τ ί 

ζουσιν ώ ; πλεξίδα, και ή τ ι ; θεωρείται ώς έντιμον 

διακριτικόν σημεΐον,διά τούτο και κολάζουσιδιά τής 

αποκοπής αυτής τούς ένοχους τινών έγκληματ&>ν. 

Α ί γυναίκες ψιμυθίζονται άπό ε π τ ά ετών η λ ι κ ί α ς , 

τών δέ ευγενών, ευθύς μ ε τ ά τ ή ν γέννησιν αυτών, 

έγκλείουσι τούς πόδας, εις είδος σιδηρών σανδάλ.ων 

διά νά έμποδίσωσι τ ή ν αΰξησιν , και ούτως ουδέποτε 

γ ίνονται μεγαλύτεροι άπό τέσσαρας^ή πέντε Γ α λ 

λικούς δακτύλους, ώς φ α ί ν ε τ α ι εις τ ή ν προ οφθαλ

μών είκονογραφίαν. Οί άνδρες είναι ζηλότυποι κ α ι 

οί πλούσιοι έξ α υ τ ώ ν μεταχειρίζονται τούς ευνού

χους· ή πολυγαμία δέν είναι συγκεχωρημένη, ειμή 

μόνον ε ί ; τον Αυτοκράτορα, μολοντούτο ή διαφθορά 

και ή κακοήθεια ύπάρχουσι γενικώς εί; τον μ έ γ ι -

στον βαθμόν. Τό προς τούς γονεΤς θρησκευτικόν 

σέβας, είναι ή πρίοτίστη θεμελιώδης βάσις τής η θ ι 

κής κα ι πολιτικής τών Κινα ίων . Ή εξουσία ενός 

πατρός έπι τής οικογενείας αυτού, είναι ο τύπο; τ ή ; 

εξουσία; τοΰ Αύτοκράτορο; έφ' όλου τοΰ έθνους. Διά 

τον λόγον τούτον μ ά λ ι σ τ α , ό Μονάρχη; α π α ι τ ε ί 

άπό τού; υπηκόους αυτού μεγ ίστην ύπακοήν, επειδή 

νομίζεται γενικός πατήρ όλ^ων. Ή πρώτη τών τεσ

σάρων ιερών βιβλίων διδάσκει ό τ ι , ά π ό τ ά ς γ ν ώ -

σ ε ι ς κ α ί τ ή ν δ ι α γ ω γ ή ν ε κ ά σ τ ο υ α τ ο 

μ ι κ ώ ς θ ε ω ρ ο υ μ έ ν ο υ , π ρ ο κ ύ π τ ε ι ή ο ρ θ ή 

δ ι ο ί κ η σ ι ς τ ή ς ο ι κ ο γ ε ν ε ί α ς * ά π ό δέ τ ή ν 

δ ι ο ί κ η σ ι ν τ ή ς ο ί κ ο γ ε ν ε ί α ς, ή τ ή ς ε π α ρ 

χ ί α ς ή τ ο ΰ Β α σ ε λ ε ί ο υ * διά τοΰτο δε ό μεν Α υ 

τοκράτωρ ονομάζεται. II α τ ή ρ τ ο ΰ Κ ρ ά τ ο υ ς * 

ο δε άντιβασιλεύς Ϊ Ι α τ ή ρ τ ή ς ε π α ρ χ ί α ς , τ ή ; 

οποία; ποοεδοεύει* και ό Μανδαρίνος ή Διοικητής 

Π α τ ή ρ τ ή ; Π ό λ ε ω ς , τήν οποίαν διοικεί· 

ό δέ πατήρ ε κ ά σ τ η ; οικογενείας είναι απεριόριστος 

και απόλυτος άρχων αυτής* όθεν έχει έξουσίαν ζωής 

και θανάτου έπί τ ώ ν τέκνων αυτού, κ α ι πολλάκις 

πωλεί α υ τ ά ώς ευτελή άνδράποδα. 

Τ Ο Α Λ Ε Ξ Ι Χ Α Λ Α Ζ Ο Ν . 

Ή χ ά λ α ζ α υπήρξε κ α θ ' όλους τούς α ιώνας και 

κ α θ ' ολα τ ά μέρη τ ή ; γή; ή τρομερότερα μ ά σ τ ι ξ 

τ ώ ν καλλιεργημένων αγρών, διαφθείρουσα εις ολί 

γας μόνον σ τ ι γ μ ά ς τ ά πολύμοχθα έργα ολοκλήρου 

έτους, και έπιχέουσα π α ν τ α χ ο ΰ , όπου ήθελεν έπι-

πέσει τον όλεθρον κ α ι τ ή ν δ υ σ τ υ χ ί α ν ο δέ γεωρ

γός δέν είχε δυνηθή μέχρι τούδε ν ' άποτρέψη άπό 

τών καρπών τών ίδρώτων αύτοΰ τ ά ς κ α τ α σ τ ρ ε π τ ι -

κάς α υ τ ή ; προσβολάς. Ά λ λ ' ή επιστήμη, ήτ ις έφεΰρε 

μηχανήν προς άπαλλαγήν τ ώ ν οικοδομών άπό τοΰ 

κεραυνοΰ, ήρχισεν ήδη νά βαδίζη προς άνίχνευσιν 

τ ώ ν μέσων, δί ών ελπίζεται ταχέως και ή π α ν τ ε 

λής απαλλαγή τού γεωργού άπό τ ά ς παγετώδεις 

τ α ύ τ α ς βροχάς, α ίτ ινες φθείρουσαι τ ά σ π α ρ τ ά και 

τ ά ς οπώοας, έπιφέρουσι τήν ένδειαν, και πολλάκις 

τον λ ιμόν , εις τ ή ν φιλοπονοοτέραν τ α ύ τ η ν τ ά ξ ι ν τής 

κοινωνίας. 

Εις τ ή ν ά ρ κ τ ώ α ν Ά μ ε ρ ι κ ή ν ανήκει ή δόξα τής 

μεγάλης τ α ύ τ η ς άνακαλύψεως, ή τ ι ς διεδόθη εκεί

θεν και εις τήν Γ α λ λ ί α ν , Ί τ α λ ί α ν κ α ι Έ λ β ε τ ί α ν , 

τ ά μόνα μέρη τού παλαιού κόσμου, οπου μέχρι σή

μερον έγιναν π ε ι ρ ά μ α τ α διά τής μηχανής τοΰ άλε -

ξιχαλάζου. 

Τό π,οόβλημα όλον συνίς-αται εί; τό νά προλάβωσι τον 

εί; τ ά νέφη σχηματισμον τή;χαλάζης* τούτο δέ θέλγει 

κατορθωθή, ά μ α ευρεθέντος τοΰ τρόπου τοΰ ν ' ά φ α ι ~ 

ρέσωσιν ά π ' α ύ τ ά μέγα μέρος τού ηλεκτρικού α υ τ ώ ν . 

Το άλεξιχάλαζον λοιπόν διαφέρει τοΰ αλεξικέ

ραυνου κ α τ ά τοΰτο , καθ' ότι τό μεν άλεξικέραυνον 

ελκύον εις εαυτό τον κεραυνόν, κ α ι διευθύνον τρό

πον τ ι ν α τον δρόμον αύτοΰ , εμποδίζει τήν τ υ χ α ί α ν 

αυτού έπί τών οικοδομών π τ ώ σ ι ν ενώ σκοπός τοΰ 

άλεςιχαλάζου είναι νά εμπόδιση τον έπί τ ή ; ατμό

σφαιρα; τ ώ ν καλλιεργημένων αγρών σχηματισμον 

τ ή ; χάλάζη;· άμφότεραι δέ α ί μ η χ α ν α ι έχουσι β ά -

σιν τ ή ; ενεργεία; α υ τ ώ ν τήν άνέγερσιν μ ε τ α λ λ ι -

λών και εις οξύ ληγόντων κ α μ ά κ ω ν . 
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Ηρώτην φοράν εις τ ά 1 8 2 1 δ κύριος Τολλάρδος, 

Καθηγητής τής Φυσικής εις το εν Τάρβη τής Γ α λ 

λ ίας Γυμνάσιον, έπρόβαλεν εις τούς γεωργούς τής 

επαρχίας τ ώ ν άνω Πυρηναίων νά ύψώσωσιν εντός 

τ ώ ν καλλιεργημένων αγρών κ ά μ α κ α ς ες" ίτέας, ελά

της , πεύκης κ α ι ά λ λ ω ν τοιούτων ρητινωδών δέν-

δοων, ύψους 2 5 ή 3 0 ποδών, κ α ι περιτειλιγμε'νους 

κ α τ ά την επάνω α υ τ ώ ν άκραν ύπό χαλκού άπολή · 

γοντος εις οξύ, εκ δέ τής χάλκινης τ α ύ τ η ς άκρας 

τού κάματος νά έξαρτήσωσι σχοινίον πλεγμε'νον Ιξ 

άχυρων όρυζίου, ή βρόμης κ α ι άβράστου νήματος , 

το όποιον καταβαΤνον νά βυθίζηται εις τ ή ν γ ή ν 

εοοκιμασε οε κ α ι ο ιοιος το πείραμα τούτο επι τ ω ν · 

αγρών δε'κα περίπου χωρίων, κ α ι είς ουδέν εξ α υ 

τ ώ ν έπέπεσε χ ά λ α ζ α ' διότι τ ά επί τής άκρας τ ώ ν 

κ α μ ά κ ω ν όξε'α μ έ τ α λ λ α άπορροφώντα, φ α ί ν ε τ α ι , 

μέγα με'οος τού ηλεκτρικού τών ευρισκομένων νε

φών είς τήν άνωθι τών μηχανών τούτων άτμοσφάΐ-

ραν, έμποδίζουσι τον σχηματισμόν τής χαλάζης . 

Το πείραμα τούτο εμιμήθησαν πολλοί τών πλη· 

σιοχώρων τής Τάρβης κ τ η μ α τ ι ώ ν , κ α ι πλήθος τ ο ι 

ούτων άλεξιχαλαζών μ η χ α ν ώ ν ήγερθησαν επί της Βο-

λων ίας , έν τ ω μέσω τ ώ ν αμπελώνων τής επαρχίας 

τού Β ώ δ ο υ , και έπί τ ώ ν πεδιάδων τής Λομπαο-

δίας. Εντελής δέ επ ιτυχ ία έπεβεβαίωσε τό πείραμα 

τούτο , διότι κάνεις αγρός έκ τ ώ ν εχόντων άλεξ ι -

χ ά λ α ζ α δέν εβλάφθη, ότε οι μή ούτω προεξησφα-

λισμένοι πλησιοχωροι αγροί κ α τ ε σ τ ο ά τ η σ α ν ύπό 

τής χαλάζης . 

Οι γεωργοί τής επαρχίας τού Βώδου έτροποποίη-

σαν τό ύπό τού κυρίου Τολλάρδου δοκιμασθέν πε ί 

ραμα· διότι κ α ι ή παρ αύτοΤς μηχανή τού άλεξ ι -

χαλάζου σ υ ν ί σ τ α τ α ι επίσης είς κ ά μ α κ α έκ τ ώ ν ρη-

θέντων ρητινωδών ξύλων, ώς κ α ί ή του Τολλάρδου, 

α λ λ ά τ ή ν μεν προς τ ά κ ά τ ω άκραν τού κάματος 

τούτου περικαίοντες ^ ι ά ν' άντέχη είς τ ή ν ύγρασίαν , 

βυθίζουσιν είς τήν γ η ν , τήν δέ άνω άκραν περιτει-

λίσσοντες ύπό χαλκού είς οξύ άπολήγοντος, έξαρ-

τώσιν έκ τ α ύ ι η ς μεταλλ ικόν νήμα προσηρμοσμένον 

κ α τ ά δ ι α σ τ ή μ α τ α είς τον κορμόν τού κ ά μ α τ ο ς , κ α ί 

έχον είς τήν άκραν τ μ ή μ α σιδήρου έγγίζον τήν έπι-

φάνειαν τής γής. · 

Ή παραδοχή όμως τής τοιαύτης άνακαλύψεως, 

ώς κ α ί όλων τ ώ ν λοιπών, δέν προχωρεί ειμή κ α τ ά 

μικρόν, μεχρισού η έκ τ α ύ τ η ς ασφαλής π ρ α γ μ α τ ι κ ή 

ωφέλεια αναγνωρισθείσα άδιαφιλονεικήτως, είσάξη 

τ ή ν χρήσιν αυτής είς όλα τά μέρη τού κόσμου· μολο

νότι δέ τό έπο^φελέστατον αποτέλεσμα τής ά ν α κ α -

λυφθείσης απλούστατης μηχανής του άλεξιχαλάζου 

έβεβαιώθη δί απείρων πε ιραμάτων άποδειξάντων 

πλήρη τήν έπιτυχίαν αυτής , ά λ λ ' επειδή τό ζ ή τ η μ α 

διά τό θαυμάσιον του αποτελέσματος αυτού, δ ύ ν α τ α ι 

εισέτι νά διαφιλονεικηθή, έξακολουθοΰσι μέχρι σή

μερον νά π ο λ λ α π λ α σ ι ά ζ ω σ ι τ ά ς δοκιμάς, έτι δέ 

μάλλον , διότι ή έπανάληψις α υ τ ώ ν είναι πολλά όλι -

γοέξοδος κ α ί εύκολος - ά λ λ ' ή πλήρης ε π ι τ υ χ ί α όλων 

τ ώ ν έπί του αντικειμένου τούτου μέχρι σήμερον γε 

νομένων δοκιμών έξαρκέΐ νά βεβαίωση τον γεωργόν, 

περί τής προσδοκώμενης γενικής εφαρμογής τής μ η 

χανής τού άλεξιχαλάζου, κ α ί τής εντελούς απαλλα

γής τ ώ ν αγρών άπό τών ολέθριων καταστροφών τής 

χαλάζης . 

Ε Τ Υ Μ Ο Λ Ο Γ Ι Α Τ Ο Υ Ο Ν Ο Μ Α Τ Ο Σ Τ Ω Ν 

Π Α Ρ Ι Σ Ι Ω Ν . 

Ή ονομασία Παρίσιοι σημαίνει είς τήν π ά λ α ι α ν 

τ ώ ν Γ α λ α τ ώ ν γλώσσαν κ ά τ ο ι κ ο ι τών μ ε θ ο ρ ί ω ν , 

ούτω δέ ώνόμασαν οί Σεννόνοι ( πάλαιαν έθνος τής 

Γαλλ ίας ) βάρβαρον τ ι ν ά λαόν , έλθόντα έκ τών άρκ-

τικωτέρο^ν μερών κ α ί κ α τ ο ι κ ή σ α ν τ α είς τ ά μεθό

ρια α υ τ ώ ν . 

Οί Παρίσιοι λοιπόν έλθόντες είς τήν Γ α λ λ ί α ν 

ώχυρώθησαν έπί τής μεγαλητέρας τ ώ ν πέντε νήσων 

του ποταμού Σηκουάνα, τήν οποίαν ώνόμασαν Λευ-

κ ε τ ί α ν , κ α ί ή τ ι ς είναι ή ύπό τών Γάλλων σήμερον 

ονομαζόμενη Cité- τό δέ όνομα τούτου τού έθνους 

ανεφέρθη πρώτην φοράν είς τήν ίστορίαν περί τ ά 

μέσα τού τελευταίου πρό Χριστού αιώνος, ότε οί 

Παρίσιοι ούτοι συνενωθέντες μ ε τ ά τ ώ ν Γ α λ α τ ι κ ώ ν 

εθνών, έπανεστάτησαν κα ί έπολέμησαν κ α τ ά τού 

Ιουλίου Καίσαρος, όστις όμως ένίκησε κα ί καθυπέ-

ταξεν αυτούς ύπό τ ή ν κυριαρχίαν τής Τ ώ μ η ς . 

Έκ δέ τού ονόματος τούτων ώνομάσθη Π α ρ ί σ ι ο ι 

κ α ί ή πρωτεύουσα τής Γαλλ ίας . 
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H Μ Ε Γ Α Λ Η A Ρ Π Y I A Τ Η Σ Α Μ Ε Ρ Ι Κ Η Σ . 

Ά φ ' όλα τ ά σαρκοβόρα ορνεα τό έχον ίσχυρό-

τερον ράμφος κ α ι όνυχας είναί η μεγάλη "Αρπυια 

τής Α μ ε ρ ι κ ή ς , ή τ ι ς ονομάζεται κ α ί κ α τ α σ τ ρ ε π τ ι κ ή , 

η άετώδης "Αρπυια. 

Τό όονεον τούτο κ α τ ο ι κ ε ί είς τ ή ν Γουιάναν, κ α ι 

άλλαχοΰ τής μεσημβρινής Α μ ε ρ ι κ ή ς , έμφωλεΰον είς 

τ ά πυκνότερα μέρη τ ώ ν δασών, όσον τό δυνατόν 

πάντοτε μ α κ ρ ά ν τών ανθρωπίνων κ α τ ο ι κ ι ώ ν , υπερ

βαίνει δέ πολύ τον άετόν κ α τ ά τό μέγεθος, κ α ί 

έτ ι μάλλον κ α τ ά τ ή ν ίσχύν. Τό χρώμα τ ώ ν π τ ε 

ρών αυτού είναι κ α τ ά μεν τ ή ν κεφαλήν κ α ί τον τ ρ ά -

χηλον φαιόν , κ α τ ά δέ τήν ράχην κ α ι εκατέρωθεν 

τού στήθους μέλαν βαθύ, κα("ά δέ τό ύπογάστριον 

άοχόμενον έκ τού λευκότατου κ α ί προχωρούν ποι-
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κ ί λ λ ε τ α ι βαθμηδόν εκ μελανών κ η λ ί δ ω ν ή ουρά 

αύτοΰ είναι κ α τ ά μέρη μέλαινα κ α ι κ α τ ά μέρη 

φαιά* το δέ ράμφος, και οι όνυχες κ α τ α μ έ λ α ν α , τ α 

πτερά κιτρινόχροα, περί δε τον τράχηλον φέρει λό-

φον υψηλών όρθιων κ α ι άνισων πτερών μέλανος χρώ

ματος* οταν δέ το είρημε'νον ορνεον άνορθή μεν τ ά 

τής κεφαλής, κρέμα δέ προς τ ά κ ά τ ω τ ά τ ω ν π α 

ρειών, ομοιάζει τότε προς τ ή ν γ λ α υ κ ά , ά λ λ ά τό άγέ-

ρωχον του σχήματος κ α ι τό υπερήφανον σπινθηρο-

βόλημα τ ώ ν οφθαλμών αύτοΰ άφαιροΰσι πάσαν τήν 

άπό τ ώ ν τής κεφαλής πτερών ομοιότητα τής Ά ρ -

πυίας προς τό αγενές _έκέϊνο νυκτερινόν πτηνόν. 

Α ι έξεις τής μεγάλης Ά ρ π υ ί α ς φυσικώς έχούσης 

δεν μας είναι αρκετά γνωσταί* διότι τό ό'ρνεον 

τοΰτο διά τό ύπερβάλον τής ισχύος, κα ι τό άγε'ρω-

χον αυτού κ α θ ί σ τ α τ α ι τρομερόν διηγούνται δέ, ότ ι 

δέν δείλια νά εφόρμηση και κ α τ ' α υ τ ώ ν τ ώ ν ανθρώ

πων, αναφερόντες μ ά λ ι σ τ α παραδε ίγματα πολλών 

δυστυχών, τ ώ ν οποίων τό κρανίον διά τοΰ ράμφους 

συνέτριψε . Και ίσως μέν τούτο είναι υπερβολή, 

άλλ ' αναμφιβόλως ήθελεν είσθαι κινδυνωδέστατον 

τ ό λ μ η μ α τό νά πλησίαση τ ις άοπλος εις τήν φωλεάν 

ζεύγους τ ώ ν τρομερών τούτων όρνε'ων. Ό όρνιθολό-

γος Φερνανδέζος αναφέρει, ότ ι ή Ά ρ π υ ι α αποτολμά 

όχι μόνον κ α τ ά τ ώ ν ανθρώπων νά έ π ι π ί π τ η , ά λ λ ά 

κ α ι κ α τ ' α υ τ ώ ν ακόμη τ ώ ν αγρίων θηρίων. Κ α τ ά 

δέ τον Μανδρουίτην ή έμφυτος τής Ά ρ π υ ί α ς προς 

τό καταστρέφειν ροπή α ν α π τ ύ σ σ ε τ α ι συνεχέστατα 

κ α τ ά τ ώ ν αθλίων βραδυπόδων και π ιθήκων, τ ώ ν 

επί τ ώ ν κλάδων τ ώ ν δένδρων διαιτωμένων κ α ι μη 

ισχυόντων ν ' ά ν τ ι π α λ α ί σ ω σ ι προς τοιούτον τρομερόν 

ά ν τ ί π α λ ο ν φονεύει δε προσέτι και έλάοους και 

κ α τ α β ά λ λ ε ι και ά λ λ α τ ώ ν τετραπόδων, τ ά όποΤα 

ύστερον μεταφέρει εις τ ή ν άπόκρυφον κ α ι μεμονωμέ-

νην φωλεάν αυτού, ένθα ευχαριστεί τήν πέίναν αυτού. 

Ά λ λ ' ή συνηθεστέρα λεία τής Ά ρ π υ ί α ς είναι τ ά μοσ

χάρια . Δεν γνωρίζομεν μέν πώς νεοττεύει, ά λ λ ά 

δυνάμεθα νά ύπαθε'σο)μεν, ότ ι καθώς οί αετοί, ούδ' 

α υ τ ή ώοτοκέί πλειότερα τ ώ ν δύο ή τ ρ ι ώ ν . 

Α ι έξεις τής ύποχείρου Ά ρ π υ ί α ς παρετηρήθησαν 

άκριβέστερον, ή τής φυσικώς κ α ι άγρίως δ ι α ι τ ω μ έ -

νης. Συνεχώς, λέγει τ ι ς τών Ά γ γ λ ω ν φυσιολόγων, 

είχομεν άδιακόπως προσηλωμένους τους οφθαλμούς 

ημών επί τής άετώδους Ά ρ π υ ί α ς , τής έν τ ω κήπω 

τής ζωολογικής εταιρίας τού Λονδίνου* κ α ι μ ά λ ι 

σ τ α προσειχομεν εις τον τρόπον διά τού οποίου αύτη 

ί σ τ α τ α ι επί τίνος ξύλου, ορθή και ακίνητος ως 

άγαλμα, ουδόλως ταραττομένη άπό τ ά προς έκφόβη-

σιν αυτής γινόμενα κ ι ν ή μ α τ α , ή κ α τ α β ά λ λ ο υ σ α τό 

άγέρωχον τό ένέργειαν μ ά λ ι σ τ α κ α ι τόλμην σ π ι ν 

θηροβολούν αυτής βλέμμα , ά σ κ α ρ δ α μ ι κ τ ί εις ημάς 

προσηλωμένον, έφαίνετο ως νά μάς έπροκάλει υπε

ρηφάνως. 

Κ<£νέν ό'ρνεον ούτε έξισούται προς τήν Άρπυια<". 

κ α τ ά τ ή ν δύναμιν , ούτε υπερτερεί αυτήν κ α τ ά τ ή ν 

α γ ρ ι ό τ η τ α . Παρατήρησαντες δέ π ά λ ι ν αυτήν ά λ 

λοτε , είδομεν παίζουσαν μ ε τ ά τής κ α τ α σ π α ρ α γ 

μένης ύ π ' αυτής λείας και έχουσαν τούς μεν όνυχας 

έμπηγμένους εις τό σώμα τού θύματος , τό δε ρ ά μ 

φος καθηματωμε'νον, ότε δέ μάς είδε πλησιάζοντας 

προς α υ τ ή ν , ά ν τ ί ν ' ά φ ή σ η αυτό , έξήπλονε τάς π λ α 

τε ίας αυτής πτέρυγας διά νά καλύψη αυτό , κ α ι ές*ά-

θη βλέπουσα ά π ε ι λ η τ ι κ ώ ς , κ α ι δεικνύουσα, οτι ήτον 

έτοιμη τρόπον τ ι ν α νά πολεμήση μέχρι τελευταίας 

αναπνοής, έάν ήθέλαμεν δοκιμάσει νά δ ι α μ φ ι σ β η τ ή -

σωμεν προς αυτήν περί τού εις τούς όνυχας αυτής 

θύματος* τό δέ άγριον κ α ι τό άγέρωχον τού όρνέου 

έδήλου, ότι μ α τ α ί ω ς τ ι ς ήθελεν άποπειραθή, ν ' α φ α ί 

ρεση τούτο άπ' αυτής . 

Ή σμικρότης και τό σχήμα τ ώ ν πτερών τής με

γάλης Ά ρ π υ ί α ς , άν κ α ι κ α τ ά λ λ η λ α προς τ ή ν διαρ

κή κ α ι σταθεράν τού όρνέου π τ ή σ ι ν , άποκαθιστώσιν 

όμως αυτό άνίκανον προς τούς μεταρσίους έξελιγ-

μούς> τούς οποίους κάμνουσιν οι Ίέρακες* ά λ λ ' έπειδτ, 

και τό όρνεον τούτο κατο ικε ί εις τούς δρυμούς, κ α ι 

δέν κ α τ α δ ι ώ κ ε ι , ως ό Ίε'ραξ π τ η ν ά , ά λ λ ά ζώα ανί

κ α ν α νά σωθώσι διά τής πτήσεως, υπάρχει τελεία 

αρμονία μεταξύ τής δυνάμεως τ ώ ν πτερύγων, κ α ι 

τ ώ ν περιστάσεο^ν τών χρειών αύτοΰ. 

Ή μεγάλη λοιπόν Ά ρ π υ ι α , άν και δεν ί π π α τ α ι 

εις τ ά υπέρτατα ύ ψ η , μηδέ διασχίζη, ως ό Τέραξ τά 

μετέωρα νέφη, περι ' ίπταται όμως τ ά δάση, φέρεται 

έπί τ ά δένδρα, κ α ι α ν α κ α λ ύ π τ ε ι τόν έκ τ ώ ν κλάδων 

κρεμάμενον βραδύποδα, ή τόν άμερίμνως περιφε-

ρόμεθα πίθηκον, ότε βεβαία περί τής ε π ι τ υ χ ί α ς , 
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εφορμά κ α τ ά τοΰ αόπλου θύματος , αρπάζει αυτό , 

κ α ι δι ενός τών ονύχων κτηπήματος κ α τ ά τής κεφα

λής, ετέρου δέ έπί τής καρδίας, θανατόνει παραχρή

μα* τά δέ ράμφος δέν μεταχε ιρ ί ζετα ι , ειμή μόνον, 

οταν θέλη νά διάσχιση· και νά φάγη αυτό. 

Ή μεγάλ^η Ά ρ π υ ι α είναι σπανία και εις αυτόν 

ακόμη τόν τόπον τής γεννήτεως αυτής* διότι άλλως 

τ ά είδη'τών ζώων, έξ ων τρέφεται , ήθελαν εκλείψει 

ένεκα τής όποιας επιφέρει, μεγάλης καταστροφής , 

και επομένως, ή μέν μ ε τ α ξ ύ τών φθειρόντων κα ι 

φθειρομένων ζώων σοφώς υπό τής φύσεως κ α τ α σ τ α -

θεΤσα ισορροπία ήθελε σ υ γ κ α τ α σ τ ρ α φ ή μ ε τ ά τών 

δευτέρων, τάδε αιμοβόρα ζώα ή'θελ.ον εξαλείψει κ α τ ά 

μικρόν τ ά είδη τών θ υ μ ά τ ω ν α υ τ ώ ν . 

Δέν υπάρχει λοιπόν αμφιβολία , ότ ι συμβαίνει 

κα ι έπί τής Ά ρ π υ ί α ς , δ , τ ι , κ α ι έπί τ ώ ν λοιπών α ιμο

βόρων θηρίων, τ ώ ν οποίων δηλαδή ή ποσότης τοΰ 

πληθυσμοΰ είναι πάντοτε κ α τ ' άναλογ ίαν πολύ μ ι -

κοοτέρα τής τ ώ ν ζώων, έξ ών συνήθως τρέφονται* 

δί δ κ α ι όπου νέμονται πλειότεροι βραδύποδες, κ α ι 

πίθηκοι , έκέί ύπάρχουσι κ α ι πλειότεραι Ά ρ π υ ι α ι . 

ο Δ Ό Κ Ι Μ Ο Σ . 

Ι σ τ ο ρ ι κ ό ν Δ ι ή γ η μ α · 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ. 

Η εσχάτη πενία. 

Εις τήν Βάλην, προάστειον τής Γαλλικής πόλεως 

Μουλχούζης τής κ α τ ά τήν έπαρχίαν τού άνω ',Ρή-

νου, συνέβη κ α τ ά τόν Ίαννουάριον μήνα τού έτους 

1 8 1 9 , μ ί α έξ εκείνων τ ώ ν θλιβερών σκηνών, δί ών 

ή έσχατη πενία κ α τ α σ π α ρ ά τ τ ε ι συνεχώς πολλάς 

τ ι μ ί α ς μέν, ά λ λ ' ατυχείς οικογενείας. Εις τό έν-

δότατον μέρος υπαίθρου άχυρώνος εκτεθειμένου εις 

τ ή ν σφοδράν όρμήν τ ώ ν ακάθεκτων άνεμων τής ημέ

ρας, κ α ι εις τήν χιονώδη πάχνην τής νυκτός, εκείτο 

τεσσαρακοντοΰτις γυνή έξηπλωμένη έπί π α λ α ι ά ς τ ί 

νος σεσαθρωμένης κλίνης , ή δέ κάτοοχρος αυτής όψις 

εδείκνυεν, ότι α ί ζ ω τ ι κ α ί αυτής δυνάμεις είχον ήδη 

άποσβεσθή. 

Ή χήρα Κοσμάννη (ούτως όνομάζετο ή ψυχορρα

γούσα) είχεν ά ν τ ι π α λ α ί σ ε ι έπί πολλά έτη προς τάς 

όδυνηροτάτας στερήσεις τών α ν α γ κ α ί ω ν εις τ ή ν ζωήν 

τοΰ άνθρωπου, και είχε κ α τ α δ α μ ά σ ε ι τό φύσει εύ-

ρωστον αυτής σώμα εις εργασίας ανωτέρας τ ώ ν αν

θρωπίνων δυνάμεων. Άφοΰ μ ε τ ά τον θάνατον τοΰ συ

ζύγου αυτής έμεινε χήρα μήτηρ δύο τέκνων, τό μ ε γ α -

λήτερον τ ώ ν οποίωνήτο μόλις τετραετές , κατώρθωσε 

ν ? άναθρέψη τ ά ορφανά τ α ύ τ α δί έπιμόχθων εργα

σιών και στερήσεων τ ω ν α π α ρ α ι τ ή τ ω ν προς τό ζην 

π ρ α γ μ ά τ ω ν , περιμένουσα πολλάκις τόν μισθόν τής 

επαύριον διά νά κορέση τήν σημερινήν πέίναν . {Η 

χήρα Κοσμάννη ήσθάνετο μέν προ πολλού, ότι α ί 

σ ω μ α τ ι κ ά ί αυτής δυνάμεις είχον ήδη εκλείψει, δ ιετή-

ρει όμως τ ή ν έπιθυμίαν τού νά έργάζηται , κ α ι ίσως, 

έάν ύπεστηρίζετο κ α ι ένεθαρρύνετο υπό τ ώ ν προ-

μηθευόντων εις αυτήν έργασίαν, ήθελε κατορθώσει νά 

υπερνίκηση κ α ι τοΰτο τό κακόν. Ά λ λ ' επειδή και 

ούτοι έκλαβόντες άμέλειαν τ α ύ τ η ν τ ώ ν σ ω μ α τ ι κ ώ ν 

αυτής δυνάμεων τήν άπαύδησιν , έπαυσαν τοΰ ν ά χ ο -

ρηγώσιν εις αυτήν έργασίαν, ή άθλια χήρα τόσον 

σκληρώς κα ι αδίκως περιφρονηθέίσα, δέν ήδυνήθη 

πλέον ν ' άνθε'ξη. 

Μίαν εσπέραν λοιπόν είσελθοΰσα εις τήν καλύβην 

αυτής μάλλον παρά ποτε καταβεβλημένη, αφού προ

σήλωσε τ ά β λ έ μ μ α τ α έπί τής εστίας κ α ι τής άρτο -

θήκης, κα ι είδεν άμφοτέρας κενάς, είπε προς τόν 

ΦρεδερΤκον τόν νεώτερον έκ τ ώ ν δύο υιών αυτής . 

κ Τέκνον μου, ίσως ό Θεός μάς εύσπλαγχνισθή ! 

κ α τ ' α ύ τ ά ς δμως μήν έλπίζητε τ ίποτε άπό έμε, δ ι 

ότι αισθάνομαι έμαυτήν διόλου έξικμασμένην. Σύ 

είσαι φιλόπονος εργάτης, ό δέ αρχηγός τού εργοστα

σίου, εις τό όποιον εργάζεσαι, σέ αγαπά* όταν λοι 

πόν μ ά θ η , δτι σύ κ α ι ό αδελφός σου στερέίσθε τόν 

έπιούσιον άρτον, δέν θέλει βέβαια σέ άρνηθή προπλη-

ρωμήν τ ί ν α τοΰ μισθού σου* και αισθάνομαι μέν 

πόσον είναι δυσάρεστοι α ί τ ο ι α ύ τ α ι αιτήσεις, ά λ λ ά 

σύ, ΦερδερΤκέ μου, έχεις γεννα ίαν ψυχήν , ό δέ Θεός 

μάς δ ι α τ ά τ τ ε ι νά φροντίζωμεν περί τής δ ιατηρή

σεως τής υπάρξεως ημών. » 

Ό ΦρεδερΤκος έκύτταξε μέ άπορίαν τ ή ν μητέρα 

αυτού" διότι άν και άλλοτε πολλάκις ό άρτος τούς 

είχε λε ίψει , ουδέποτε όμως α υ τ η είχεν ομιλήσει ού

τω* διό κ α ι φρίκη κατέλαβε τόν άθλιον π ά ί δ α , ώς 

είδε τ ή ν ωχρότητα και άπελ^πισίαν αυτής* ά λ λ ' έ ν τ ο -

σούτω κρατήσας τ ά έτοιμα νά ^εύσωσι δάκρυα α ύ τ ο ΰ , 

έπλησίασε προς αυτήν κα ι άφοΰ παρεκάλεσε ν ' ά ν α -
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παυθή επί της κλίνης, είπεν, ότι υπάγει εις τ η ν ο ί -

κ ι α ν του Κυρίου Καρτμάνου του αρχηγού του εργο

στασίου . 'Αλλ' ή μ ικρά συνδρομή τ η ν οποίαν παρ 

αύτοΰ έλαβον, μόλις έξήρκεσεν εις τό νά οίκονομή-

σωσι τ ά ς μεγ ίστας α υ τ ώ ν άνάγκας , ή δε δυστυχής 

οίκογε'νεια ευρέθη π ά λ ι ν μ ε τ ' ολίγας ημέρας εις τήν 

έσχάτην στέρησιν τ ώ ν α ν α γ κ α ί ω ν τής ζωής. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΔΕΥΤΕΡΟΝ. 
Ό Θάνατος. 

Τήν είκοστήν Ίαννουαρίου ή καλύβη τής χήρας 

Κοσμάννης ήτον έτ ι ψυχρότερα παρά τό σύνηθες* 

μ α τ α ί ω ς οι οφθαλμοί ήθελον ζητήσει νά ίδωσι ζώ-

πυρόν τ ι εντός τής θερμάστρας" Μόνον δύο κηρία 

έ'καιον παρά τ ή ν κλίνην επί σκω?.ηκοβρώτου τινός 

τραπέζης, και ήκούετο ακόμη έξω εις τήν όδόν δ σο

βαρός ήχος τοΰ κώδονος, δστις προηγέΐτο τού βα

στάζοντος τήν ά γ ί α ν μετάδοσιν ιερέως" ή θνήσκουσα 

ειχεν ήδη εκπληρώσει τ ά τ ε λ ε υ τ α ί α τής θρησκείας 

καθήκοντα . Οι δύο αυτής υιοί έκειντο πλησίον γο-

νυπετέϊς, κ α ι ο μεν Φρεδερίκος Ιφαίνετο κ α τ α β ε 

βλημένος υπό τής λύπης , ο δέ πρωτότοκος Α ν τ ώ 

νιος έθρήνει μέν κ α ι αυτός, άλλ' ευκόλως ήδύνατό 

τ ι ς νά κ α τ α λ ά β η δ τ ι τ ά δάκρυα τ α ύ τ α προήρχοντο 

από σ τ ι γ μ ι α ί α ν μόνον συγκίνησιν , κ α ι έ ν τ α υ τ ω νά 

παρατήρηση διά τής πρόσκαιρου ταύτης λύπης, τήν 

άφροντησίαν κ α ι άναισθησίαν αυτού. 

Όλίγον μ ε τ ά τήν άναχώρησιν τού Ιερέως, ή ά -

γωνιώσα κατέβαλε πάσαν δύναμιν διά ν ' άνασηκω-

θή κ α ι νά καθήση" νεύσασα δέ εις τ ά δύο αυτής τ έ 

κνα όπως άκροασθώσι μ ε τ ά προσοχής, έτεινε προς 

α υ τ ά τούς δύο καταξήρους βραχίονας αυτής, τ ά 

επίασε τό μέν διά τής μ ι α ς , το δέ διά τής άλλης 

χειρός, και άφού είλκυσεν αυτά βραδέως προς τήν 

κλίνην αυτής , είπε. 

« Τέκνα μου ! μ ε τ ' όλίγον μένετε διόλου ορφανά, 

διόλου έρημα, και χωρίς προστάτην . "Οσον τ ό κ α τ ' 

έμε, δ Θεός μέ ευσπ7»αχνίσθη" διότι μοΰ αφαιρεί τ ή ν 

ζωήν, κ α θ ' ην στ ιγμήν οί βραχίονες μου κ α θ ί σ τ α ν 

τ α ι ανίκανοι εις τό νά σας θρέψωσιν. Έπεθύμουν 

νά μείνω καιρόν τ ι ν α ακόμη πλησίον σας διά νά 

σας οδηγώ . . . . άλλ ' επειδή έφθασεν ή ώρα τού 

ν' αποθάνω, ακούσατε" άλλο δεν έχω νά σας άφησω, 

ειμή τήν κληρονομίαν τού πτωχού, δηλαδή κ α λ ά ς 

σ υ μ β ο υ λ ά ς . (ακολουθεί) 

Χ Ρ Η Σ Τ Ο Μ Α Θ Ε Ι Α . 

'Η 
Γνώιιαι χαϊ νονθεσίαι ài òr ΰν/αταί τις rà ζήση ìxl 

της γης εύαρέστως, εττι'ιιως και ευτυχώς, fu). 

Α'. Έάν Οέλης νά ζήσης ευτυχής κ α ι τιμώμενος 

υπο τ ώ ν άνθοώπων, σέβου τον Θεόν, έσο πιστός εις 

τόν Βασιλέα, και προσφέρου πάντοτε πρός τούς άλ

λους, όπως ήθελες επιθυμήσει νά φερθώσιν οί άλλοι 

προς σέ εις παρομοίαν περίστασιν . 

Β'. Ά ν τ ι ς κάμη τρία β ή μ α τ α πρός χάριν σου, 

τυχούσης περιστάσεως, κάμε σύ εξ υπέρ αυτού, διά 

νά δειξης τ ή ν εύγνιομοσύνην σου. 

Γ'. Έάν δεν έχης περιουσίαν, γενού άξιος τού 

ν' απόκτησης* διότι δ ιά τής τ ί μ ι α ς διαγωγής και 

τής φιλοπονίας, δ ύ ν α τ α ι τ ι ς ν ' άνοιξη τούς οφθαλ

μούς και αυτής τής τυφλής τύχης. 

Δ'. Μηδέποτε έπ ίπληττε ενώπιον άλλων εκείνους, 

τ ώ ν οποίων τήν διαγωγήν νομίζεις ότ ι έχεις δ ι κ α ί ω 

μ α νά διόρθωσης* διότι τούτο κάμνει αυτούς νά 

ύποθετωσιν, δτι μισείς μάλλον εκείνους, παρά τ ά ς 

ελλείψεις και ε λ α τ τ ώ μ α τ α α υ τ ώ ν . 

Ε'. Πολλά δόσκολον είναι νά γ ίνη τ ι ς όσον πρέ

πει προσεκτικός εις τούς λόγους αυτού* διότι πολλά

κις λέξις έκφυγούσα έξ απερισκεψίας ή δί άστε ϊ -

σμόν, συνεχώς μ ά λ ι σ τ α και λόγος ευφυής, έπιφέρουσι 

βλάβην εις τόν ε ί π ό ν τ α , αντί τής προσδοκώμενης 
ίσως τ ι μ ή ς . 

Τ'. Α π ό κ τ α δσον δύνασαι πλειοτέρους φίλους* 

άλλ' οί αληθείς φίλοι είναι τόσον σπάνιοι , ώστε έν 

καιρώ ανάγκης δεν πρέπει νά έλπίζης πολύ έπ' αυ

τούς" εις τόν ίδιον δε εαυτόν σου θέλεις εΰρει τούς 

καλυτέρους φίλους σου, έάν έκπληρής ακριβώς τ ά 

χρέη σου προς τόν Θεόν, πρός τούς νόμους και προς 

τούς λοιπούς ανθρώπους. 

Ζ'. 'Αγάπα τόν κόσμον τούτον αναλόγως τού 

χρόνου, κ α θ ' ον μέλλεις νά μείνης εις αυτόν δ πρός 

τ*.να ώρισμένον τόπον πορευόμενος οδοιπόρος ενδια-

(α) Το δοκίιαον τούτο εκδοθέν άνωνύαως «ίς τα 1Τ88 έν 
'Ρι/ανω τής 'ΙταΛι'ας μετειρράοθη' ιίς -οΑΑας γλώσοας· ΗΛΑ' 
αγνοείται ό Συγγραφεύς αύτοϋ. 
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τρίβει μέν εις τ ι ν α ς τ ώ ν κ α θ ' οδόν πόλεων, πλήν 

όσον α ί χρείαι αύτοΰ ά π α ι τ ο ύ σ ι , γνωρίζων ότι ο σκο

πός τής όδοιπορίας αυτού είναι νά παρέλθη και νά 

προβή περαιτέρω· 

ΙΓ. Όποιασδήποτε κ α τ α σ τ ά σ ε ω ς άνθρωπος και 

άν έτυχες νά ήσαι , προσπαθεί νά δείςης ποΤος είσαι 

μάλλον διά τών έργων σου, ή διά τ ώ ν λ ό γ ω ν διότι 

ή χρηστή εκάστου διαγωγή μαρτυρεί οποίος τ ι ς 

είναι, μάλλον άξιοχρέως, ή π ά ν δ ,τ ι αυτός υπέρ 

εαυτού δ ύ ν α τ α ι νά ε ίπη. 

Θ'. Έάν κατε'χης υψηλήν δημοσίαν θέσιν, μ ή 

περιστοιχίζεσαι, ειμή άπό ανθρώπους ειδήμονας και 

ικανούς νά χρησιμεύσωσιν οπωσοΰν είς τόν Βασιλέα 

και είς τήν πολ ιτε ίαν . Μηδέποτε υπόσχου νά δώσης 

ο,τι οεν έχεις, ουτε να πράξης ο ,τ ι οεν ουνασαι* μ η 

δέ λάμβανε συμβουλήν παρ ά λ λ ω ν , ειμή παρ ανδρών 

«φιλοκερδών και φρονίμων. 

I " Απόφευγε τ ή ν άργίαν ως τό όλεθριώτερον 

κ α κ ό ν διότι ασχολούμενος μέν ό άνθρωπος ένθυμεΐ-

τ α ι τις είναι* λησμονεί δέ εαυτόν και γ ί ν ε τ α ι έκδο

τος είς τάς ήδ*ονάς, δταν κ ά θ η τ α ι ά π ρ α κ τ ω ν . 

ΙΑ'. Δείξον οποίος μέν τ ι ς είσαι τ ή ν ψυχήν έκ 

τών λόγων σου, τ ή ν δέ εύγένειάν σου έκ τών έρ

γων σου. 

ΙΒ'. Έάν έχης φίλους συνεχώς έπισκέπτου αυτούς* 

αλλά μή τούς άναγκάζης νά δ ι α τ ρ ί β ω σ ι μ ε τ ά σοΰ* 

διότι κινδυνεύεις ο ύ τ ω νά τούς άπολέσης. 

(ακολουθεί) 

Η Ε Λ Α Σ Τ Ι Κ Η Σ Υ Κ Η . 

Χό ώράΐον τούτο δένδρον ευρίσκεται είς τάς Ά γ -

γλικάς Ι ν δ ί α ς επί τών ορέων τής επαρχίας Σιλέτης, 

βλαστάνον ώς έπί τό πλείστον μ ε τ α ξ ύ τών χ α ρ α 

δρών και έπί τ ώ ν κατωφερών μερών, δπου ήθελε 

τύχει γόνιμον γήν . Ή ε λ α σ τ ι κ ή Συκή αυξάνει πολ

λ ά ταχέως , επειδή τετραετές δένδρον τοΰ τοιούτου 

είδους ευρέθη έχον υψος 2 5 Γ α λ λ ι κ ώ ν ποδών, και 

κορμόν διαμέτρου ενός ποδός" τ ά φ ύ λ λ α τής ελα

στικής συκής είναι σ τ ι λ π ν ά , ωοειδή, ά γ γ υ λ ω τ ά κ α ι 

πυκνά" οί δέ απαλοί αυτής κλόνοι, κυανού χρώμα

τος περί τ ά ά κ ρ α , συνενοόμενοι σχηματίζουσιν εί

δος άνθους ομοιάζοντος μέ τό χαιρέφυλλον (γαρό-

φαλον) . ο καρπός αύτοΰ είναι μέγας ώς έλα ία , σ τ υ 

φός και μή φαγώσιμος. Ήδέ ύλη τήν οποίαν κοινώς 

όνομάζομεν έ λ α σ τ ι κ ό ν κ ο μ μ ί δ ι ο ν , εξάγεται 

άπό τό δένδρον τούτο κ α τ ά τόν άκόλουθον τρόπον. 

Κ α τ ά τόν Αύγουστον μήνα , άφοΰ πρώτον κ α θ α -

ρίσωσι τον φλοιόν τής ελαστικής Συκής άπό πάσαν 

ά κ α θ α ρ σ ί α ν , έγκόπτουσιν έπε ιτα είς αυτόν διά κο-

πτερού' τινός εργαλείου, έγκοπάς τ ι ν ά ς αλλεπάλλη

λους, αρχόμενοι άπό τ ά άνω τοΰ κορμού, και προχω-

ροΰντες κ α τ ' ευθείαν γ ρ α μ μ ή ν πρός τ ά κ ά τ ω . Α κ ο 

λούθως προσκολλώσιν υπό τήν κ α τ ω τ ά τ η ν έγκοπήν, 

φύλλον έν σ χ ή μ α τ ι αύλακίου , δί ού εισρέει ό έκ τοΰ 

δένδρου χυμός είς κ ινήν κολοκύνθην, είς τήν οποίαν 

κα ι εναποτίθεται . Ό Γαλακτώδης ούτος χυμός, κ α θ ' 

ήν σ τ ι γ μ ή ν εξάγεται είναι ρευστότατος, ά λ λ ' αμέσως 

ά π ο π ή γ ν υ τ α ι , κ α ι γ ί ν ε τ α ι τό γνωστόν έλαστικόν 

κ ο μ μ ί δ ι ο ν δίδουσι δέ είς τόν χυμόν τούτον διάφοοα 

σ χ ή μ α τ α ισομεγέθη μέ τ ά μ ι κ ρ ά απίδια. Πρός τούτο 

κατασκευάζουσι τύπους (καλούπια) έκ πηλοΰ διαφό

ρων σ χ η μ ά τ ω ν , προσαρτώσιν είς αυτούς ξυλίνην λ ά -

βήν και πλένουσι καλώς διά τοΰ ύδατος. Ά φ ο ΰ δέ 

οί τύποι ούτοι ετοιμασθώσι , περιβάλλεται έκαστος 

α υ τ ώ ν μέ έν σ τ ρ ώ μ α έκ τοΰ χυμού τούτου, κ α ι ε κ τ ί 

θ ε τ α ι είς άτμόν πυκνόν μέν , άλ^λά μετρίως θεομόν 

διά νά γίνη δέ τό περί τόν τύπον στρώμα εξίσου 

όμαλάν πανταχού , πρέπει διηνεκώς νά περιστρέφωσι 

τόν τύπον . Ά φ ο ΰ δέ ό χυμός ούτος απόκτηση τό κ ί -

τρινον χ ρ ώ μ α , και δεν κολλόί πλέον είς τόν δ ά κ τ υ -

λον, ε π ι τ ί θ ε τ α ι έπί τοΰ πρώτου νέον στρώμα χυμοΰ, 

και ακολουθεί ούτως ή εργασία, μέχρις δπου ο έπί 

τοΰ τύπου ^υμος απόκτηση τά άπαιτούμενον πάχος. 

Έπί δέ τής τοΰ χυμοΰ επιφανείας ούσης ακόμη α π α 

λής, έντυπόνονται διάφοροι εικόνες και σ χ ή μ α τ α . 

Ά π ό τ ί ν ω ν δέ ετών εμπορεύονται τό έλαστικόν 

κομμίδιον και είς τ α ι ν ί α ς πλατε ίας κ α τ ά μ ί α ν 

γραμμήν, μακράς δε επί πολλ.ούς πόδας. 

Μετά τ ά ς ρηθείσας έντομάς ή ελαστική Συκή 

έχει χρείαν δεκαπενθημέρου περίπου αναπαύσεως, 

ότε δύναται πάλιν ωσαύτως νά έπαναληφθή ή αυτή 

εργασία. 

Α ι ιδιότητες τοΰ ελαστικού κομμιδίου είναι πο

λύ άξιοπαρατήρητοι* ή ύλη αύτη είναι κ ^ υ σ ι μ ω τ ά -

τ η , και καημένη αναδίδει κιτρ^νην φλόγα, κ α ι δ ια 

χέει πυκνόν καπνον οσμής οχι ουιαρέστου. Έ ν -
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τός δέ του ύδατος μένει άδιάλυτος . Λιά τούτο και 

οΐ κάτοικοι της Σιλετης μεταχειρίζονται τον χυμον 

του πολυτίμου τούτου δένδρου, εις το ν' άλείφωσι τδ 

έσωτεοικόν τών έκ κλάδων πλεκομένων κ α λ ά θ ω ν , 

δια νά καταστήσω'σιν αυτούς αδιαπέραστους άπο το 

ύδωρ. Τά π α λ α ά δένδρα παρέχουσι το καλ^τερον 

κομμίδιον. Πεντήκοντα δε ούγγίαι καθαρού γ α λ α -

κτώδους χυμού έςηγμένου, ώς εί'πομεν, άπο τ ά δέν

δρα τ α ύ τ α , δίδουσιν ακριβώς δεκαπέντε ούγγίας κ α ι 

ήμισειαν έλ^αστικού κομμιδίου καλώς καθαοισμενου. 

Το έλαστικον Κομμίδιον μετεφέρθη εις τήν Εύ-

ρώπην κ α τ ά το έτος Π 3 0 * έκτοτε δέ ή βιομηχανία 

I μεταχειρίζεται αυτό εις πλήθος διαφόρων εργασιών, 

ώς μή διαπερώμενον άπο τό ύδωρ, κ α ι διά τήν μεγά-

λην αυτού ελαστικότητα* εσχάτως μ ά λ ι σ τ α κ α τ ώ ρ -

θωσαν νά κλ>ώσωσι τό έλαστικον κομμίδιον, κ α ι 

ήδη διά τών μηχανών μεταβάλλουσιν αυτά τ ά χ ι σ τ α 

εις λεπτότατον νήμα , μηκυνόμενον κ α ι λεπτυνόμενον 

έ'τι μάλλον διά δευτέρας τινός εργασίας, έως νά 

άπολε'ση όλην τήν σ υ σ : α λ τ ι κ ή ν αυτού δύναμιν . 'ΙΙ 

χ ρ η σ ι μ ω τ ά τ η και ωραία αύτη άνακάλ>υψις έφηρμό-

σθη εις πλε ίστας οίκονομικάς εργασίας, καθώς π . χ . 

εις ζώνας, εις στηθοθώρακας γυναικών, κ α ι εις άλλα 

διάφορα εργόχειρα. 
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